ԱՐԱՄ ԽԱՉԱՏՐԵԱՆԻ 
ԾՆՆԴԵԱՆ 120-ԱՄԵԱԿԻՆ ԱՌԻԹՈՎ 
Գ. 


ՄԱՄՀԱ ԱԼ-ԽՈՒԼԻ 
ԱՐԱՄ ԽԱՉԱՏՐԵԱՆԻ ՄԱՍԻՆ 


Թարգմանեց՝ ՀԱՅԿ ԱՒԱԳԵԱՆ 


ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹ 
ՅԱՒԵԼՈՒԱԾ ԾԵ. (55) 


ԳԱՀԻՐԷ 
2023 


ԱՐԱՄ ԽԱՉԱՏՐԵԱՆԻ 
ԾՆՆԴԵԱՆ 120-ԱՄԵԱԿԻՆ ԱՌԻԹՈՎ 
Գ. 


ՍԱՄՀԱ ԱԼ-ԽՈՒԼԻ 
ԱՐԱՄ ԽԱՉԱՏՐԵԱՆԻ ՄԱՍԻՆ 


Թարգմանեց՝ 
ՀԱՅԿ ԱՒԱԳԵԱՆ 


ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹ 
ՅԱՒԵԼՈՒԱԾ ԾԵ. (55) 


ԳԱՀԻՐԷ 
2023 


Ջահակիր շաբաթաթերթ 
Տնօրէն եւ խմբագիր` Մարտիրոս Պալաեան 
Խմբագրական խորհրդատու` Հայկ Աւագեան 


Այս գիրքը հրատարակուած է սահմանափակ տպաքանակով: 
Ան չէ նախատեսուած վաձառքի համար: Անվճար կը տրամադրուի 
գրադարաններուն եւ նիւթով հետաքրքրուողներուն: 


Հարցումներու համար դիմել` 
հոմա մո(թՄՅեօօ.ՇՕող 


ՍԱՄՀԱ ԱԼ-ԽՈՒԼԻ 
(1925 - 2006) 


ՆԱԽԱԲԱՆ 


Եգիպտացի ամենակարեւոր երաժշտագիտուհիներէն մէկն է Սամհա Ալ- 
Խուլի: 

Ծնած է Գահիրէ, 1925 Յուլիս 27-ին: 

Փոքր տարիքէն սիրած է երաժշտութիւնը: Երաժշտութեան առաջին ուսու- 


ցիչը եղած է հայուհի մը: Իր յուշերուն մէջ պիտի յիշէր. 


ուսուցչուծի ւը: Բայց ան ւոխուր էր որդին կորսնցուցած ըլլալուն Հւսւիար: Իր թախիծն ու 
լացը կը վարակէին զիս: Զինչքր փոխարինեցին իտալացի ուսուցիչով': 


1951-ին գերազանց գնահատականով շրջանաւարտ կ'ըլլայ Պուլաքի մանկա- 
վարժական ուսումնարանէն, որ ունէր երաժշտական բաժին: 

Կը ճամբորդէ Բրիտանիա բարձրագոյն կրթութեան համար: 

1954-ին կը ստանայ տոքթորականը Էտինպուրկ Համալսարանէն, ուսուցիչ 
ունենալով Հենրի Ճորճ Ֆարմըը: Նիւթն էր` քրտէօոյ օԲդ/սՏոո օԲ15րուԸ Շրոնշոեօո 
սք էօ Լեճ Մ աճլքն Շռուս): 

Նոյն տարին լիսանսը կը ստանայ 80731 Ճ.ռմճո) օք Ճլստ--էն` դաշնակի 
կատարողականութեան մասնագիտութեամբ: 

Վերադառնալով Գահիրէ, 1959-ին կը հանդիսանայ նորաբաց Երաժշտանոցի 
հիմնադիր անդամներէն մէկը, կը նշանակուի երաժշտագիտական առարկանե- 
րու ուսուցիչ` 1968-ին ստանալով փրոֆեսորի աստիճան, 1972-1981 Երաժշտա- 
նոցի տնօրէն, 1982-1985 Արուեստի Աքատեմիի (որուն բաժիններէն մէկն է 
Երաժշտանոցը) նախագահ: 1985-ին` 60 տարեկան, եգիպտական օրէնքի 
պարտադիր սահմանումով կ'անցնի թոշակի, բայց իր զանազան գործու- 
նէութիւններով կը շարունակէ մնալ երաժշտական կեդրոնական դէմքերէն մէկը: 

Երաժշտանոցի շրջանին կազմակերպած է բազմաթիւ նուագահանդէսներ՝ 
շեշտը դնելով եգիպտացի աւագ եւ երիտասարդ սերունդներու երաժշտահան- 
ներու գործերուն վրայ: Այդ նուագահանդէսները՝ իրենց հետեւողականութեամբ, 
կատարողական որակով եւ կազմակերպչական մակարդակով, մնացին իւրայա- 
տուկ երեւոյթներ եգիպտական երաժշտական կենսագրութեան մէջ: 

1974-ին հիմնած է Երաժշտանոցի Մանկական Երգչախումբը, 1975-ին՝ 


Երաժշտանոցի Նուագախումբը, վերջինս նուագահանդէսներու մասնակցելով 
Եւրոպայի, ԱՄՆ-ի եւ Գանատայի մէջ: Հիմնած Է Երաժշտանոցի Երիտասար- 
դական Երգչախումբը եւ Երաժշտանոցի Լարային Նուագախումբը: 

Աքատեմիի նախագահութեան կարեւոր նուաձումներէն Է միջազգային 
փառատօնի եւ գիտաժողովի կազմակերպութիւնը 1984-ին` նուիրուած Աքատե- 
միի հիմնադրութեան 25-ամեակին: 

Ինքն էր որ 1983-ին կը հրաւիրէր եգիպտահայ խմբավար Հայկ Սարգիսեանը՝ 
ստանձնելու Երաժշտանոցի Երիտասարդական Երգչախումբին ղեկավարու- 
թիւնը: 

1960-ին կը հիմնէ կոյր աղջիկներու Լոյս եւ Յոյս Ընկերութեան (Վամաէյաթ 
Ալ-Նուր ուալ-Ամալ) երաժշտական բաժինը՝ իր նուագախումբով (1970-ական- 
ներուն այդ նուագախումբի նուագավարը եղած է Գահիրէի Սեմֆոնիք Նուագա- 
խումբի եգիպտահայ բամբջութակահար (ՇօոէոՑԵՅՏՏ5է) Վիւլապի Խանձեան): 

1975-2001-ին Եգիպտոսի հեռատեսիլի երկրորդ կայանէն ունեցած է շաբա- 
թական հաղորդում Երաժշտութեան ձայնը (Սաութ ալ-մուսիքա), որ իրեն 
դարձուց հանրային դէմք: Այնտեղ փորձեց լայն խաւերուն հանրամատչելի եւ 
ընկալելի դարձնել արեւմտեան եւ եգիպտական դասական երաժշտութիւնը: 

1985-ին կը հիմնէ Եգիպտացի Երիտասարդ Երաժիշտներու Ընկերութիւնը, 
կազմակերպելով երիտասարդ երաժշտահաններու եւ կատարողներու նուագա- 
հանդէսներ եւ մրցոյթներ: 

1987-1989-ին եղած է Ֆլորիտայի Համալսարանի այցելու դասախօս: 

Ստացած է պետական մրցանակներ. 

1961՝ Մշակոյթի Նախարարութեան Երաժշտական Քննադատութեան Մրցա- 
նակ, 

1975՝ Կամալ Ապտէլ Նասէրի Մրցանակ, 

1984՝ Պետական Գնահատանքի Մրցանակ, 

2003` Արուեստներու Մուպարաքի Մրցանակ: 

1959-ին կ'ամուսնանայ եգիպտացի յայտնի երաժշտահան Կամալ Ապտէլ 
Ռահիմի (1924-1988) հետ: Ալ-Խուլիի երրորդ ամուսնութիւնն էր ասիկա: Մարդ- 
կային այն սակաւաթիւ ամուսնութիւններէն՝ որ հիմնուած է գաղափարական 
համոզումի վրայ: Եգիպտացի երաժշտահաններու երկրորդ սերունդի շատ 
կարեւոր ներկայացուցիչ մը, Ապտէլ Ռահիմ ի ծնէ ունէր առողջական ու 
մարմնական լուրջ խնդիրներ, որուն իրազեկ էր Ալ-Խուլի նախքան ամուսնու- 
թիւնը: Շուրջ երեսուն տարուայ ամուսնական ձանապարհին, զոյգը կը բացա- 
յայտէ ստեղծագործ համագործակցութեան հրաշալի ընթացք մը: 

1969 Նոյեմբեր 27-ին, Ապտէլ Ռահիմ կը մեկնի Երեւան՝ ներկայ գտնուելու 
Կոմիտաս Վարդապետի ծննդեան 100-ամեակի միջազգային տօնակատարու- 
թիւններուն: Ան կերթար Հայաստանի Կոմպոզիտորների Միութեան պաշտօ- 


Սամհա Ալ-Խուլի եւ Կամալ Ապտէլ Ռահիմ Հռոմի մէջ 


նական հրաւէրով: 1970 Մայիս 13-ին այցելութեան յիշատակները կը պատմէ Հայ 
Գեղարուեստասիրաց Միութեան մէջ", ուր «ըսաւ այնքան բան, յայտնեց այնքան 
գաղափար, որքան շատեր ժամեր կը տրամադրեն արտայայտելու համար». 


ւս (աստու ա ողովուլ ասո ւսվա ւս լ սարունստ ու ւս ւոու- 
Հայ նեն, Հայ ժողովուրդէն, անոր ղեկավարներն, Հայ արուեստեն ու երաժչ 


Ալ-Խուլի Երեւան չէ ճամբորդած ամուսինին հետ: Բայց անկասկած Ապտէլ 
Ռահիմ բաժնած է իր տպաւորութիւնները կնոջ հետ: Եւ այստեղէն հասկնալի կը 
դառնայ, թէ ինչու Արամ Խաչատրեանին նուիրուած երրորդ գրութեան մէջ 
(Ազգայինը 20-րդ դարու երաժշտութեան մէջ, 1992), Ալ-Խուլի պիտի ուզէր 
աւելցնել հետեւեալ նախադասութիւնը. 


Որմէ քիչ մը յետոյ դիտել պիտի տար. 


19-րդ դարէն սկսեալ դոյութիւն ունէր Հայկական աղդային երաժչուկան դպրոց, ուր 
Հուչակաւոր դարձան կուրիւուսս (1869-1935) եւ աւպա՝ Ն. ծիդրանեան, Մելիքեան եւ ուրիչներ: 


Սամհա Ալ-Խուլի կը մահանայ 2006 Յունուար 25-ին՝ 81 տարեկան: Եգիպտա- 
կան երաժշտագիտութիւնը մինչեւ այսօր չունեցաւ իր նմանը: 

Ալ-Խուլի ստորագրած է բազմաթիւ գիտական յօդուածներ Եգիպտոսի եւ 
Քուէյթի հանդէսներու եւ լրագիրներու մէջ: Ջահակիր թարգմանած է երաժշտա- 
հան Սարգիս Բալասանեանի մասին յօդուածը: 


Ան հեղինակ ու խմբագիր է արաբերէն եւ անգլերէն հատորներու. 

- Տոռհցր հլ-ճհօի (հեղինակ), 7հճ Քսոճնօո օք Ռ/նՏտւճ 1ո 15|ոուՇ Շս|աւտ մո Լեճ 
Քճոօմ սք էօ 1100.45, ԸՅ1օ: Շճոճոո| Քջ7քԱոո 8օօԼ Օջճուշոնօո, 1984 (անգլերէն): 

- Սամհա Ալ-Խուլի (հեղինակ), Ազգայինը 20-րդ դարու երաժշտութեան մէջ, 
Քուէյթ, Ալամ Ալ-Մարէֆա, 1992 (արաբերէն): 

- Տառի հլ-Ճհօի7 (խմբագիր եւ հեղինակ), )օհո ԽօԵւտօո (խմբագիր եւ հեղի- 
նակ), այլ հեղինակներ, Ք6ՏԼ5Շհում 10- Շատ 4եմօ-Խճիւտ, Ըճօ: 8լոճնօոճ| 
ՒսԵռջեւ Շօոուտտօո 1ո հջքէ, 1993 (անգլերէն, ամփոփումներ արաբերէն): Բ. 
ընդլայնուած հրատարակութիւն արաբերէն լեզուով՝ Գահիրէ, Ալ-Մակլէս Ալ- 
Աալա Լըլ-Սըքաֆա, 2001։ 


- Պրիկիթ Շիֆէր, Միուա ովասիսը եւ իր երաժշտութիւեր | Թ6 ՕՅՏ6 Տ18 սոմ 
1հւօ Խտք|, թարգմ. գերմաներէնէ՝ Կամալ Ապտէլ Ռահիմ, խմբագրութիւն եւ 
նախաբան՝ Սամհա Ալ-Խուլի, Գահիրէ, Ալ-Մակլէս ԱՍլ-Աալա Լըլ-Սըքաֆա, 1996 
(արաբերէն): 

- Սամհա Ալ-Խուլի (խմբագիր եւ հեղինակ), Ժամանակակից եգզիպտական 
երաժշտական յօրինողութիւնը, Ա. հատոր, Գահիրէ, Փրիզմ, 1998 (արաբերէն): 

- Սամհա Ալ-Խուլի (հեղինակ), Կեանքս երաժշտութեան հետ, Գահիրէ, Տար 
Ալ-Շուրուք, 2002 (արաբերէն): 

- Սամհա Ալ-Խուլի (խմբագիր եւ հեղինակ), Ժամանակակից եզիպտական 
երաժշտական յօրինողութիւնը, Բ. հատոր, Գահիրէ, Փրիզմ, 2003 (արաբերէն): 


Անգլերէնէ արաբերէն թարգմանած է երաժշտագիտական հատորներ. 

- Քուրթ Զաքս, Համաշխարհային երաժշտութեան ժառանգութիւնը |Օս՛ 
ԽԼսՏ1631 ԷԼԲոէՅջ6: /. Տհօւէ ԷՈՏւօո7 օք Ոստ, թարգմ. Սամհա Ալ-Խուլի, Գահիրէ, 
Տար Ալ-Մաարէֆ, 1964: Բ. հրատարակութիւն | Տհօռւ ԷՈՏւօո)յ օ8 ԿՄօ`Վ ԽԼստոե|՝ 
Գահիրէ, Ալ-Մարքազ Ալ-Քաումի Լըլ-Թարկամա, 2014: 

- Սետրիք Թորպ Տէյվի, Երաժշտական յօրինողութիւն | /1սՏ1631 Տեւնօէաւ6 Հոմ 
ք6տլջո), թարգմ.՝ Սամհա Ալ-Խուլի, Գահիրէ, Տար Ալ-Մաարէֆ, 1965։ Բ. հրատա- 
րակութիւն՝ Գահիրէ, Ալ-Մակլէս Ալ-Աալա Լըլ-Մըքաֆա, 2000: 

- ԹԷոտոր Մ. Ֆաննի, Համաշխարհային երաժշտութեան պատմութիւե, Ա. 
հատոր, թարգմ.` Սամհա Ալ-Խուլի եւ Մոհամմատ Կամալ Ապտէլ Ռահիմ, 
Գահիրէ, Ալ-Հայա Ալ-Ամմա Լըքըսուր Ալ-Սըքաֆա, 2015: 

- ԹԷէոտոր Մ. Ֆաննի, Համաշխարհային երաժշտութեան պատմութիւե, Բ. 
հատոր, թարգմ.` Սամհա Ալ-Խուլի եւ Մոհամմատ Կամալ Ապտէլ Ռահիմ, 
Գահիրէ, Ալ-Հայա Ալ-Ամմա Լըքըսուր Ալ-Սըքաֆա, 2015: 


Արամ Խաչատրեանի մասին գրած է երեք անգամ, բոլորն ալ արաբերէն 
լեզուով: 

Առաջինը երաժշտահանի 1961 թուականի Գահիրէի նուագահանդէսներուն 
երկար քննախօսականն է, հրատարակուած ամենալայն տարածում ունեցող Ալ- 
Ահրամ օրաթերթին մէջ, խորագիր՝ «Խաչատրեան՝ ինքնատպութեան եւ տօնա- 
կանութեան միջեւ» (Ալ-Ահրամ, 5 Մայիս 1961, 87-րդ տարի, թիւ 27173): 

Երկրորդը մահուան 10-րդ տարելիցին առիթով գրուած յօդուածն է Քուէյթի 
Ալ-Արապի ամսագիրին մէջ, խորագիր: «Արամ Խաչատրեանի մահուան 10-րդ 
տարելիցին առիթով. Կովկասի երաժշտական ձայնը» (Ալ-Արապի, Յունուար 
1989, 32-րդ տարի, թիւ 362, էջ 85-90): 

Երրորդը մաս կը կազմէ իր ծաւալուն հատորին` Ազգայինը 20-րդ դարու 
երաժշտութեան մէջ (Քուէյթ, Ալամ Ալ-Մաարէֆա, 1992, 368 էջ): 


Գիրքը կազմուած է հինգ գլուխներէ. 

Գլուխ առաջին՝ Սպանիա, Բրիտանիա, Սքանտինաւիա: 

Գլուխ երկրորդ Միջին Եւրոպա եւ Պալքան։ 

Գլուխ երրորդ՝ Ռուսաստան եւ Խորհրդային Միութիւն: 

Գլուխ չորրորդ՝ Միացեալ Նահանգներ եւ Լատինական Ամերիկա: 

Գլուխ հինգերորդ Ազգայնականութեան արձագանգներ արեւելքի մէջ։ 

Խորհրդային Միութեան յատկացուած գլուխին մէջ, երաժշտագիտուհին 
կանգ կ'առնէ երկու հայ երաժշտահաններու վրայ` Արամ Խաչատրեան (էջ 166- 
176) եւ Էդուարդ Միրզոյեան (էջ 185), վերջինին մասին գրելով ընդամէնը մէկ 
պարբերութիւն: 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈՒԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Սամհա Ալ-Խուլի. յուշ եւ պատմութիւն, երկխօսութիւն եւ պատրաստութիւն՝ Նեհալ 
Ալ-Նակկար, Գահիրէ, 2007, էջ 16 (արաբերէն): 

2. Խմբավար եւ երաժշտահան Հայկ Սարգիսեանի Եգիպտոսի շրջանի գործունէու- 
թեան ուրուագիծ (ըստ վաւերաթուղթերու եւ փաստագրութիւններու), Ջահակիր, 
Յաւելուած Է., 2017, էջ 26-27: 

3. «ԱՄՀ-ի ներկայացուցիչը կոմիտասեան տօներուն», Արեւ, 6 Դեկտեմբեր 1969: 

4. Արեւ, 11 Մայիս 1970: 

5. Ա(Լետիս) Ե(ափուճեան)|, «Փրոֆ. Կամալ Ապտէլ Ռահիմի բանախօսութիւնը», Արեւ, 
19 Մայիս 1970: 

6. Սամհա Ալ-Խուլի, «Մաձնուն Լայլա երաժշտութեան մէջ», Ջահակիր, 3 Նոյեմբեր 
2016: 


ԽԱՉԱՏՐԵԱՆ՝ ԻՆՔՆԱՏՊՈՒԹԵԱՆ 
ԵՒ ՏՕԾՆԱԿԱՆՈՒԹԵԱՆ ՄԻՋԵԻ" 


ՄԱՄՀԱ ԱԼ-ԽՈՒԼԻ 


Տեսնելնէս շատ առաջ կը ճանչնայինք զինքը: Կը ճանչնայինք իր արուեստի 
եւ հնչիւններուն ընդմէջէն: Երբ յայտարարուեցաւ անոր մօտալուտ գալուստը, 
սպասեցինք սրտաբաց անհամբերութեամբ: Երկար սպասումէ ետք վերջապէս 
եկաւ: Եկաւ ոչ իբրեւ զբօսաշրջիկ կամ այցելու, այլ իբրեւ արուեստագէտ 
նուագավար՝ անձամբ ստանձնելու իր երաժշտութեան ներկայացումը Գահիրէի 
Սեմֆոնիք Նուագախումբին հետ: Առիթ մըն էր մեզի ունկնդրելու ժամանակակից 
մեծ երաժիշտի մը գործերը՝ իր ղեկավարութեամբ, որոնց նախապէսծանօթ էինք 
ձայնագրութիւններու եւ ձայնասփռումներու միջոցով: 

Արամ Խաչատրեանի այս այցելութիւնը այն կայծն էր՝ որ բռնկեց մեր 
երաժշտական կեանքի խանդավառութիւնը, դառնալով մասնաւոր ու հանրային 
շրջանակներու մէջ լայնատարած արձագանգ ունեցած իրադարձութիւն մը: Չեմ 
կարծեր մեզմէ ամենէն լաւատեսը ակնկալած ըլլար՝ որ իր նուագահանդէսները 
արժանանային նման ընդունելութեան եւ յաճախումի հանդիսատեսին կողմէ: 
Գեղեցիկ էր տեսնել մեծ ընդունելութեան ծաւալումը մինչեւ այն հանդիսատեսը՝ 
որ ոչ առնչութիւն ունի լաւ երաժշտութեան հետ եւ ոչ ալ յաճախող մըն է 
նուագախմբային հանդէսներու, հանդիսատես մը՝ որ Խաչատրեանին ծանօթ Է 
ընդամէնը ռատիռյի սերիալներէն մէկուն յանկերգային եղանակին շնորհիւ: Եւ 
Խաչատրեանի ձեռքով նոր հանդիսատեսը մտաւ այս փոքրիկ դուռնէն ներս 
դէպի նուագախմբային երաժշտութեան բնագաւառ: 

Գալով բանիմաց երաժշտասէրներուն, անոնք գնահատեցին այցելութեան 
նշանակութիւնը եւ աճապարեցին վայելելու այս հազուագիւտ երաժշտական 
փորձառութիւնը ունկնդրելու կենդանի երաժշտութիւն մը զոր կը սիրեն եւ 
կ՛ընկալեն: Խաչատրեանի ժամանումը բոցավառեց նուագախումբին ոգեւորու- 
թիւնը եւ եռանդը, միամաժանակ զայն դնելով մանրակրկիտ քննութեան առջեւ: 

Խաչատրեան այլեւս պէտք չունի փառաւորումի, ան իր ազգի բանաստեղծն 
է եւ անոր խօսնակը երաժշտական աշխարհի մէջ: Ինքն է որ արեւելեան ու 
արեւմտեան աշխարհին լսելի դարձուց հայկական ժողովրդական մեղեդիները 
(ինչպէս նաեւ ազըրպէյճանական եւ ուքրաինական) իր ստեղծագործութիւն- 
ներուն ընդմէջէն: որոնք կը ներկայացնեն ռուս ազգային երաժշտահաններու 


" Արամ Խաչատրեանի Գահիրէի 1961 Ապրիլի նուագահանդէսներուն քննախօսականը: 
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առաջին սերունդին շարունակութիւնը: 

Խաչատրեանի յօրինողական ոձը կը բխի ազգային ժողովրդական ակունքէն: 
Իր մեղեդիներն ու կշռոյթները կը ներկայացնեն երկու բեւեռներ: Մեղեդիները 
նուրբ են, հանդարտ ու կախարդիչ ուր կը գերակշռէ վիշտը: Ունին իրենց յատուկ 
ձայնեղանակային բնաբանները եւ վերջնաքատանսները: Միւս կողմը կը 
գտնուին սրընթաց կշռոյթները՝ ուժգին ու յամառ բաբախումներու յաջորդակա- 
նութեամբ, որոնց յատկանիշներէն մէկն Է նաեւ սէնքոփը, այսինքն յենուիլ 
այնպիսի դիրքերու վրայ որոնք չեն ներկայացներ կշռոյթի հիմնական բաբա- 
խումը: Խաչատրեան իր առաջնային նիւթը կը քաղէ այս երկու փոխլրացնող 
ակունքներէն (մեղեդի եւ ժողովրդական կշռոյթ), զորս կը ձեւակերպէ ժամանա- 
կակից հարմոնիք լեզուով՝ տարահնչիւնի («15Տօոճոշօ| միտումնաւոր եւ տիրա- 
պետեալ օգտագործումով: Այս հարմոնիք լեզուն չի հակասեր արեւելեան 
վշտահար մեղեդիներուն, բայց միաժամանակ կը հաստատէ կշռոյթի խստու- 
թիւնը: Մեղեդիէն, կշռոյթէն եւ հարմոնիէն անդին կը մնան իր ոճի երկու այլ 
ոլորտները նուագախմբային գունաւորումը եւ կառուցուածքը (Թոռ): 

Խաչատրեանի լաւագոյն գործերուն մէջ գործիքաւորումը կենդանի է, յագե- 
ցած զուարթ գոյներով եւ արեւմտեան յաջող խմբաւորումներով: Նուագախմբա- 
յին գոյները թափանցիկ կամ նուրբ չեն, այլ ներշնչուած են ժողովրդական 
տարազներու ոգիէն՝ իրենց փայլուն ու վառ գոյներով: Երբ կը գրէ մեծ նուագա- 
խումբի համար, չի վարանիր ներառնել որեւէ հարուածային գործիք (ինչպէս՝ 
քսիլոֆոն, զանգակներ եւ դաշնակ): Ան կը պաշտէ պղնձափողայիններու առատ 
գործածութիւնը, երբեմն խաթարելով գունային հաւասարակշռութիւնը եւ վնա- 
սելով երաժշտական մթնոլորտը: Իրականութեան մէջ, Խաչատրեանի նման 
արեւելեան երաժշտութեան մէջ, պղնձափողայիններու գործածութիւնը ունի իր 
արժանահաւատութիւնը: Եթէ չեմ սխալիր, աշուղներու (հայ ժողովրդական 
բանաստեղծներ) արուեստը՝ իր նրբութեամբ եւ եղանակներու վշտալից բնոյթով, 
կը հանդուրժէ ընդարձակ նուագախումբի եւ ծանր պղնձափողայիններու 
աղմուկները, եւ այս պատձառով Խաչատրեան զանոնք ընդգրկեց Դաշնակի 
Քոնչերթոյի դանդաղ շարժումին մէջ՝ փրկելով այդ քնարական ու հանդարտ 
երաժշտութիւնը: Հակառակ պղնձափողայիններու գերակշռութեան, Խա- 
չատրեանի նուագախմբային գունաւորումը կը հանդիսանայ իր ոճի ամենէն 
ուժեղ առանձնայատկութիւններէն մէկը, բաւարար ըլլալով ոգեշնչել գերազանց 
գործերէն շատերը, յատկապէս Գայեանէ պալէն՝ որուն մէջ կու գայ կատարե- 
լապէս փոխհատուցել կառուցուածքին պարզութիւնը: 

Կը մնայ երաժշտական կառուցուածքը, որ իրական խնդիր մըն է բոլոր անոնց 
համար՝ որոնք կը ձեռնարկեն ստեղծել արեւելեան եղանակներէ ներշնչուած 
ազգային երաժշտութիւն: Այս խնդիրը դիմագրաւած են եւ կը դիմագրաւեն մեր 
(իմա՝ եգիպտական, Հ.Ա.) ազգային երաժշտութիւն յօրինողները, իսկ մեր եւ 
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հայկական երաժշտութիւնները ունին բազմաթիւ համատեղ յատկանիշներ եւկը 
միաւորուին պատմական ու գեղագիտական յարաբերութիւններով՝ որոնք չեն 
սահմանափակուիր համատեղ թրքական տարրով եւ պարսկական ազդեցու- 
թեամբ: Իրականութեան մէջ, արեւելեան մեղեդիները ընդհանուր առմամբ իրենց 
բնոյթով չեն կրնար մերուիլ արեւմտեան երաժշտութեան կառուցուածքի աւան- 
դոյթներուն, ոչ ալ կարելի է անոնց հանդէպ դիւրութեամբ կիրառել արեւմտեան 
երաժշտութեան լայն կառուցուածքը, քանի որ անոնք կը պարունակեն հակասու- 
թեան եւ հակադրութեան սահմանափակ ոլորտներ եւ կը հիմնուին մեղեդիական 
հոսքին վրայ: Արեւելեան մեղեդին պատշաձեցնելու միջոցով կառուցուածքը 
վերացնելու փորձը կը մնայ ազգային երաժշտութեան առջեւ ծառացած մեծագոյն 
խնդիրը: Այս խնդիրը յաղթահարեցին Խաչատրեանի ռուս նախորդները՝ որոնց 
մեթոտներուն, համարձակութեան եւ յաջողութեան աստիճանները եղած են 
տարբեր, մինչ Խաչատրեան դիմեց հայ ժողովրդական մեղեդիի յատկութիւն- 
ներուն հաստատակամ կրկնութիւն եւ մեղեդային համակարգում, որոնց 
ուղեցոյցով կառուցեց իր լաւագոյն գործերը, յատկապէս Գայեանէ պալէն։ Յստակ 
ժողովրդական ոճով գրուած այս գործերուն մէջ, Խաչատրեան ծայր աստիձան 
խնայած է երաժշտական կառուցուածքը, փայլուն ազդեցութիւն ունեցող ամբողջ 
կտոր մը կառուցելով գլխաւոր մէկ փոքրիկ մեղեդիի մը վրայ, որ անընդհատ կը 
կրկնուի թեթեւ ու աննկատ փոփոխութեամբ ընդամէնը յաւելագրելով զարդա- 
նախշեր կամ փոխելով գործիքաւորումը: Ապա երաժշտութիւնը կ'ընթանայ դէպի 
վեր - մեղեդիական կամ կշռութային օսթինաթոյի խորքին վրայ - դէպի այն 
բարձր գագաթներէն մէկը որուն հիւսուածքին Խաչատրեան կը տիրապետէ 
վարպետութեամբ եւ ամենապարզ միջոցներով: Որմէ ետք, իբրեւ հակադրութիւն, 
կու գայ շատ կարճ միջին մասը՝ որուն ամբողջ պարտականութիւնն է ուղին 
հարթել վերադառնալու գլխաւոր մեղեդիին, որ նախապէս ներկայացած եւ 
զարգացած էր զանազան երեսակներով։: Այսպէս, իր կարձ գործերը կառուցելու 
եղանակը կը շրջանակուի կրկնութեան եւ պատմողական նրբագեղութեան 
շուրջ, կրկնութիւն նուագախմբային գունաւորումի եւ կշռութային հնարքի 
շարադրանքի փոփոխութեամբ: 

Գալով մեծ կառուցուածքներուն՝ որոնք ըստ էութեան կը միտին մշակել ու 
զարգացնել փոքրիկ բջիջ մը եւ անկէ երեւան հանել նոր կերպարանքներ 
(օրինակ` սոնաթի ձեւը), այստեղ Խաչատրեանի ոձը նուազ հաստատուն եւ 
ինքնատիպ է քան պարզ կառուցուածքները, ուր բաւարար են կրկնութիւնը, 
յաւելումը եւ պատմողականութիւնը: Պատճառը, ինչպէս նշեցինք, ժողովրդական 
երաժշտական նիւթի բնոյթն է՝ որուն վրայ կը հիմնուի հեղինակը, կամ ալ 
հեղինակին արեւելեան բնաւորութիւնը որուն հարազատ է երգային զգացական 
երաժշտութիւնը, աւելի քան կեդրոնացումն ու մտաւոր աշխատանքը: 

Ասոնք են ամենայն մանրամասնութեամբ Խաչատրեանի յօրինողական 


առանձնայատկութիւններն ու ոճը՝ կապուած կշռոյթի, հարմոնիի, գունաւորումի 
եւ կառուցուածքի հետ: Կը մնայ իր գործերուն ընդհանուր գեղագիտական 
բովանդակութիւնը, որուն մասին կ'ուզեմ անդրադառնալ քննադատական 
անաչառութեամբ: Կը կարծեմ որ գրող ու քննադատ հանդիսատեսը պէտք է 
խօսի այս նիւթին շուրջ, առանց ընդհարուելու հիւրասիրութեան աւանդոյթ- 
ներուն եւ մեծարումներուն: Իրապէս հրաշալի է որ հանդիսատեսը աւելի քան 
երկու շաբաթ ունկնդրէ Խաչատրեանի երաժշտութիւնը, բայց պէտք է այս 
իւրայատուկ փորձառութենէն դուրս գանք իր արուեստը գնահատելու նոր փոր- 
ձով լուսաւորելու համար ճանապարհը մեր (իմա` եգիպտական, Հ.Այ 
երաժշտութեան, որ կ'ապրի իր ազգային վերածնունդի լուսաբացը: 


Խաչատրեանի գործերէն մեզի համար նորութիւն էին Սեմֆոնի-Փոէմը եւ 
Սպարտակ պալէի նուագաշարը, զորս ցարդ չէինք ունկնդրած ձայնագրեալ 
սկաւառակներու վրայ: Մինչդեռ հաստատուած է Գայեանէ պալէի, Ջութակի 
Քոնչերթոյի եւ Դաշնակի Քոնչերթոյի տեղը ժամանակակից որակաւոր 
երաժշտութեան մէջ: Կ'ակնկալէինք որ Խաչատրեան հետը բերէր նոր, մեզի 
չհասած գործեր, եւ մեր հիացմունքին աւելցնէր կարեւոր գլուխ-գործոցներ՝ որոնց 
շնորհիւ արժանացած էր միջազգային հռչակի: Բայց, ընդհակառակը, սկսանք 
Սեմֆոնի-Փոէմով (երեք նուագահանդէսներ), որուն յաջորդեց Դիմակահանդէսը 
(երկու նուագահանդէսներ), որոնք անկասկած իր ամենատկար յօրինումներէն 
են։ Չեմ վարանիր ըսել՝ որ Մեմֆոնի-Փոէմը (գրուած 1947-ին` Հոկտեմբերեան 
Յեղափոխութեան տարեդարձին առիթով) տատանեց հեղինակին դիրքը եւ 
ստուերեց նոյնիսկ իր որակաւոր գործերը: Ան գործ մըն է առանց հոգիի եւ 
էութեան, միաձոյլ չէ կառուցուածքի եւ գործիքաւորումի առումով, աղմկոտ է եւ 
ունայն՝ մօտենալով տօնական երաժշտութեան: Կարելի չէ երեւակայել՝ որ 
Դաշնակի Քոնչերթոյի, Ջութակի Քոնչերթոյի եւ Գայեանէ նուագաշարի հեղի- 
նակը յօրինէր Սեմֆոնի-Փոէմի նման դատարկ երաժշտութիւն: Իրականութեան 
մէջ, Խաչատրեանի երաժշտութիւնը ունի երկակի անհատականութիւն. այնտեղ 
է գերազանցութիւնն ու ինքնատպութիւնը, միաժամանակ այնտեղ է թուլութիւնը 
եւ դատարկ աղմուկը: Թերեւս իր լաւագոյն գործերը յօրինած ըլլայ երաժշտական 
կեանքի արշալոյսին՝ 1930-ականներուն եւ 1940-ականներու սկիզբը: Չեմ կարծեր 
որ Մպարտակ պալէն (1956) հակասէ այս կարծիքը, քանի որ Գայեանէի 
երաժշտութիւնը՝ իր կառուցուածքով եւ հոյակապ ազդեցութեամբ, անկասկած 
բաւականաչափ կը գերազանցէ զայն: Խաչատրեանի հարուստ արտադրութեան 
այս յստակ ճեղքուածքը կը բացատրէ Մեմֆոնի-Փոէմի բնոյթը իբրեւ տօնական 
բանաստեղծութեան տեսակ, որմէ տառապած է մեր հին ու նոր գրականութիւնը, 
ուր կը գտնենք իրական զգացումներ չարտայայտող բառերու կուտակումներ: 
Հոկտեմբերեան Յեղափոխութեան նուիրուած Սեմֆոնի-Փոէմը եւս կը պատկանի 


տօնական երաժշտութեան տեսակին, հետեւաբար չէ կրցած բարձրանալ վեհ 
մարդկային աստիճանին: Սեմֆոնի-Փոէմէն աւելի յաջող գործ մը չէ Դիմակա- 
հանդէսը, քանի որ 19-րդ դարու ռոմանթիզմը երբեք չի պատշաձիր Խա- 
չատրեանին, որ կրնայ խոր ստեղծագործ մը ըլլալ միայն այն պարագային՝ երբ 
արտայայտուի ազգի արուեստէն բխած լեզուով, մինչ այդ արուեստը ըլլայ նորովի 
ժառանգուած համապատասխան ներկայ դարաշրջանի ոգիին: Խաչատրեանի 
ամենամեծ գործերը անոնք են՝ որոնք հարազատ մնացած են իր հայկական 
արեւելեան բնաւորութեան, որով չեմ վարանիր ըսել` թէ Գայեանէի երաժշտու- 
թիւնը իր երբեւէ ամենագեղեցիկ յօրինումն է, իսկ Դաշնակի Քոնչերթոն իր գլուխ- 
գործոցներէն մէկն է՝ ուր դաշնակի կարելիութիւնները մեծ չափով մերուած են 
իր ոճի երկու հանդիպակաց տարրերուն, երգայնութեան՝ որ գագաթնակէտին 
կը հասնի հրաշալի երկրորդ շարժումին մէջ, եւ ցայտուն ու հաստատակամ 
կշռոյթին որ կը յատկանշուի մասնաւորապէս առաջին շարժումին մէջ եւ կ'օգնէ 
երաժշտահանին ստեղծել ուժեղ կառուցուածք մը: 

Գալով Խաչատրեանին իբրեւ նուագավար, այս բնագաւառի մեր փորձառու- 
թեան մէջ չաւելցուց նորութիւն մը, այնքան ռր լոյս սփռեց իր սեփական գործերու 
մեկնաբանութեան վրայ, ինչպէս նաեւ ստիպեց նուագախումբին երկար ու 
յարատեւ ժամեր կեդրոնանալ փորձերուն եւ վարժութիւններուն վրայ: Հակառակ 
ասոր, իր ղեկավարութեան տակ նուագախումբը չկրցաւ դրսեւորել համա- 
դասուած կատարում: Կային հրաշալիօրէն փայլուն պահեր, երբ ջութակները 
նուագեցին եռանդով եւ անկաշկանդ զգացողութեամբ, դրսեւորելով աննախա- 
դէպ թափանցիկութիւն եւ նրբութիւն (օրինակ՝ «Այշէի պարը»): Ասոր հակառակ, 
կային աղմուկի եւ տարանջատումի ուրիշ պահեր՝ որոնք երեւան հանեցին 
պղնձափողայիններու անբաւականութիւնը եւ թէ որքան անոնք կարիք ունին 
վերանայումի եւ ամրացումի: 

Թերեւս Խաչատրեանի նուագավարութեան իրական արժէքը կը կայանայ 
սեփական գործերու մեկնաբանութիւններուն մէջ, որոնք իրենց ոգիով եւ կարգ 
մը մանրամասնութիւններով կը տարբերին սկաւառակներուն վրայ տարածուած 
տարբերակներէն: Գլխաւոր տարբերութիւններէն մէկը վերծանութիւնն է մեղե- 
դիական զարդանախշերուն՝ որոնցմով կը սկսին իր երաժշտական նախա- 
դասութիւնները: Ան կը ձգտի հաստատակամծօրէն շեշտել զարդանախշերը՝ 
զանոնք դարձնելով մեղեդիական կառուցուածքին կենդանի մասր, մինչդեռ ուրիշ 
նուագավարներ անցողիկ վերաբերմունք ցոյց տուած են անոնց նկատմամբ: 

Վերջապէս, անկասկած մենք բոլորս աւելի հարուստ դարձանք այս 
գեղարուեստական փորձառութեամբ, որ յուսանք դառնայ մեր երաժշտական 
կեանքի աւանդոյթը, հիմք դնելու մարդկային կենդանի յարաբերութեան ժամա- 
նակակից երաժշտական արուեստներու տարբեր դպրոցներուն հետ: 

Ալ.Աճբամ, օրաթերք, Գաճիրէ, 5 Մայիս 1961, 82-րդ տարի, թիւ 22123 


ԱՐԱՄ ԽԱՉԱՏՐԵԱՆԻ ՄԱՀՈՒԱՆ 10-ՐԴ ՏԱՐԵԼԻՑԻՆ ԱՌԻԹՈՎ 
ԿՈՎԿԱՍԻ ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ ՁԱՅՆԸ 


ՄԱՄՀԱ ԱԼ-ԽՈՒԼԻ 


Արդեօք Խորհրդային հռչակաւոր երաժիշտ Խաչատրեանի մահէն տասը 
տարի ետք նահանջեց իր երաժշտութեան ժողովրդականութիւեը: Իսկ ան կը 
ներկայացեէ Հայաստանի երաժշտական լեզու, թէ ամբողջ Կովկասի: 


Աշխարհի մէջ ուր որ հայ գաղութ գտնուի, Խաչատրեանի անունը կը 
յիշատակուի փառաբանութեամբ եւ հպարտութեամբ: Հայերուն համար ան 
«ազգային հերո» մըն է, այլ ոչ թէ պարզապէս սիրուած երաժշտահան մը: 

Խաչատրեանի երաժշտութիւնը լաւ ատաղց ունի արաբ ունկնդիրին մօտ, որ 
հաձոյքով կ'ըմբոշխնէ անոր արեւելեան մեղեդային զարդոլորուն նկարագիրը: 
Բայց արաբ ունկնդիրը շատ քիչ բան գիտէ Խաչատրեանի արմատներուն եւ 
դաստիարակութեան մասին, անտեղեակ է Հայաստանի հետ ունեցած իրական 
յարաբերութենէն, անծանօթ այն ակունքներուն՝ որոնք կը սնեն իր երաժշտու- 
թեան բաղձալի նկարագիրը հարստացնող ֆոլքլորական երանգաւորումը, 
անիրազեկ՝ թէ ինչպէս ապրեցաւ եւ ստեղծագործեց ընկերվարական ռէալիզմի 
(50014ի5Տէ Է6ճնտտ) հովանիին տակ: Յոյսով ենք որ Գայեանէ պալէի երաժշտու- 
թեամբ հրձուած արաբ ունկնդիրը յետագայ տողերուն միջոցով մերձենայ 
Խաչատրեանին եւ իր երաժշտութեան, եւ աւելի իրազեկ դառնայ իր երաժշտու- 
թեան անհատական ոճին, երաժշտութիւն՝ որուն տարածումն ու հաստատումը 
կ՛ընդլայնուի տարիներու ընթացքին: 


ԾՆՈՒՆԴ ԵՒ ԴԱՍՏԻԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆ 

Արամ Խաչատրեան ծնած է 1903-ին: Հակառակ որ կը սերի հայ ծնողքէ, ան 
ծնած է ոչ թէ Հայաստանի մէջ՝ ինչպէս կը կարծեն շատեր, այլ Թիֆլիս՝ մայրաքա- 
ղաքը Վրաստանի Հանրապետութեան, որ Հայաստանի եւ Ազըրպէյճանի հետ 
մաս կը կազմէ Կովկասին: 

Հայրը կազմարար էր: Այս աղքատ ընտանիքին զաւակները, սակայն, 
օժտուած էին հարուստ գեղարուեստական ձիրքերով: Ժողովրդական երաժշտու- 
թիւնն ու պարը կը ջերմացնէին ընտանեկան կեանքը, հրահրելով մանուկ Արամ 
Իլիչի բնատուր տաղանդը: Մկսաւ լսողութեամբ ինքնազարգացնել դաշնակի 


նուագը, ապա ուսումը շարունակեց Թիֆլիսի առեւտրական դպրոցին մէջ, ուր 
երեւան եկաւ սէրը երաժշտութեան հանդէպ երբ սորվեցաւ նուագել փողային 
նուագարաններ եւ միացաւ դպրոցի փողային նուագախումբին: 

Աւագ եղբայրը օժտուած էր թատերական ձիրքով: Ճամբորդեց Մոսկուա, ուր 
մասնակցեցաւ մայրաքաղաքի հայկական մշակութային կեդրոնի թատերական 
բաժինը հիմնադրելու գործընթացին: Խորհրդային իշխանութիւնները իրեն առա- 
ջադրեցին Կովկասի հանրապետութիւններէն ընտրել խումբ մը երիտասարդ 
արուեստագէտներ, Մոսկուայի մէջ ուսում ստանալու համար: Անոնցմէ մէկն էր 
իր եղբայրը Արամ: Այսպէպ ան ձամբորդեց Մոսկուա եւ բաւական ուշ տարիքին 
սկսաւ առաջին լուրջ երաժշտական կրթութիւնը: 19 տարեկան էր երբ 1922-ին 
յաձախեց Կնեսինի Ուսումնարանը, ուր իբրեւ նուագարան ընտրեց իրեն 
բոլորովին անծանօթ թաւջութակը: 

Երաժշտական ուսումը շարունակեց Մոսկուայի համալսարանին մէջ 
(երկրաբանութիւն եւ գիտութիւն), բայց մէկ տարի ետք թողուց զայն նուիրուելու 
համար երաժշտութեան: Յօրինողութիւն ուսանեցաւ նոյնինքն Միխայիլ Կնեսինի 
դասարանը: Յօրինողական առաջին փորձերը կ՛արտացոլէին իր կիրքը կովկաս- 
եան ժողովրդական երաժշտութեան նկատմամբ: Իր տաղանդը գրաւեց ուսու- 
ցիչին ուշադրութիւնը, որ օգնեց 1929-ին ընդունուելու Մոսկուայի Երաժշտանոցը, 
ուր ուսանեցաւ Նիքոլայ Միասքովսքիի դասարանը: Խորհրդային սեմֆոնիք 
երաժշտահաններէն մէկն է Միասքովսքի` որ յայտնի է իր յորդառատ 
արտադրութեամբ (27 սեմֆոնիներ)։ Ունի քնարական ոճ աւելի մօտ 
Չայքովսքիին, որոշ յոռետեսական հակումներով: Նկատելով Խաչատրեանի 
ստեղծագործ տաղանդը, Միասքովսքի ազատութիւն տուաւ աշակերտին 
տնօրինելու իր նպատակամիտութիւնը եւ կազմելու սեփական երաժշտական 
ոճը: Խաչատրեան սկսաւ յայտնագործել աւելի ընդարձակ երաժշտական 
հորիզոններ, իրեն գրաւեցին տպաւորապաշտները եւ յատկապէս Ռաւէլ, 
հրապուրուեցաւ արեւմուտքէն նոր հայրենիք վերադարձած Փրոքոֆիեւի 
յօրինումներով, հետաքրքրութիւն ցուցաբերեց Մքրիապինի որոշ հարմոնիք 
նորարարութիւններուն: Ուսանողական տարիներէն սկսաւ բիւրեղանալ իր ոճը, 
յատուկ սէր ցուցաբերելով ֆոլքլորիք գունաւորումի նկատմամբ, որուն պիտի 
անդրադառնանք ստորեւ: 

Շրջանաւարտ ըլլալէ ետք, 1934-ին իր անունը փորագրուեցաւ Մոսկուայի 
Երաժշտանոցի պատուոյ յուշատախտակին վրայ: Շարունակեց բարձրագոյն 
կրթութիւնը Միասքովսքիի հետ եւ երեք տարի պաշտօնավարեց իբրեւ իր 
օգնական ուսուցիչը: Ուսանողական տարիներուն ծանօթացաւ դասընկերուհի 
Նինա Մաքարովային, որ շուտով դարձաւ իր կինը: 

Դաշնակի Քոնչերթոյին (1936) շնորհիւ վաղ շրջանէն ձեռք բերաւ յաջողու- 
թիւն: Այս երիտասարդ տաղանդին վրայ կեդրոնացաւ երաժշտական աշխարհի 
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ուշադրութիւնը, ոչ միայն Խորհրդային Ռուսաստանի մէջ այլեւ արեւմուտքի: 
Աչքի զարկին իր իւրայատուկ ոճը, արեւելեան բնոյթով մեղեդիները՝ սերտօրէն 
կապուած ժողովրդական երաժշտութեան հետ, թարմ կշռութային հոսքը եւ 
նուագախումբի հոյակապ երանգաւորումը: Յանձին այս երաժշտահանին, 
Խորհրդային իշխանութիւնները գտան լաւագոյն հաստատումն ու աջակցու- 
թիւնը իրենց քաղաքականութեան, որ կը միտէր քաջալերել փոքրամասնային 
ժողովուրդներուն ազգային երաժշտութիւնը: Երաժշտական քաղաքականու- 
թեան ամենացայտուն նպատակներէն էր Խորհրդային Միութեան հանրապե- 
տութիւններուն մէջ ապահովել երաժշտական կրթութեան եւ կատարողակա- 
նութեան բոլոր միջոցները, ձգտելով աշխուժացնել անոնց երաժշտական 
ինքնարտայայտութիւնը՝ հիմնուած կրթութեան զարգացած մեթոտներու վրայ, 
ընդունակ արտայայտելու «ազգային» իմաստներ եւ զգացումներ՝ որոնք սնեն 
ժողովուրդի գեղարուեստական կարիքը եւ հաստատեն Միութեան բազմազգ 
ժողովուրդներուն ազգային ինքնութիւնները: Եւ այսպէս սկսաւ յայտնուիլ 
լուսարձակի տակ՝ իբրեւ հայ ազգային երաժշտահան: 


ԽԱՉԱՏՐԵԱՆ ԵՒ ՀԱՅԱՍՏԱՆ 

Խաչատրեան ինքնաբերաբար սկսաւ թեքուիլ դէպի Հայաստան, իսկ իր հայ 
արմատները դարձան ուշադրութեան կեդրոն: Թերեւս սկիզբը այդպէս չէր 
ծրագրած, քանի որ կը գործածէր անունին ռուսական տարբերակը` Խաչատու- 
րով: 

Հաւանաբար Դաշնակի Քոնչերթոյի յաջողութիւնը դեր խաղացած ըլլայ 
սերտացնելու Խաչատրեանին կապը Հայաստանի հետ, ուր առաջին անգամ 
այցելած է միայն 36 տարեկանին: Ամէն պարագայի, 1938-ի |1939-ի, 2.Ս.) 
Մոսկուայի Հայ Երաժշտութեան Փառատօնին |Հայկական Արուեստի Տասնօր- 
եակին, 2.Ա.) համար իրմէ կը խնդրուի յօրինել հայկական ազգային բնոյթով 
երաժշտութիւն: Արդիւնքը կ'ըլլայ Երջանկութիւն պալէն։ Այսպէս, իր յարաբերու- 
թիւնը Հայաստանի հետ կը սկսի ստանալ պաշտօնական կերպարանք, եւ այս 
հանրապետութիւնը կը ձեռնարկէ ապահովել Խաչատրեանի համակրութիւնը եւ 
պարգեւներով մեծարել զինքը, որպէսզի հեռացնէ մրցակից Վրաստանէն՝ ուր 
ծնած եւ դաստիարակուած էր: Հետեւաբար, ողջ աշխարհի մէջ Խաչատրեանի 
անունը կը կապուի Հայաստանի հետ, իսկ հայերը կը հպարտանան իրմով իբրեւ 
ազգային հերոս: 


ԿԵԱՆՔԸ ԵՒ ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒԹԻԻՆԸ 

Խաչատրեան վարեց երաժշտահանի լիարժէք կեանք: Կը նուագավարէր իր 
գործերը (գերազանց նուագավար մըն էր իր գործերուն) Խորհրդային Միութեան 
մէջ թէ արտասահման: Երբ Դաշնակի Քոնչերթոյէն, Ջութակի Քոնչերթոյէն եւ 
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Գայեանէ պալէէն ետք իր վարկը ամրացաւ միջազգային հարթակի վրայ, բազմա- 
ցան իր ճամբորդութիւնները արտասահման եւ հանդիսացաւ խորհրդային 
երաժշտութեան ամենայաջող «դեսպաններ»-էն մէկը արեւմտեան աշխարհի մէջ: 
Իր երաժշտութիւնը ձեղքեց ճամբան դէպի արեւմուտք, ուր ընդունուեցաւ մեծ 
ջերմութեամբ եւ հիացմունքով: Տեղացին հրաւէրները, յատկապէս Լատինական 
Ամերիկա: Յարաձուն յաջողութեամբ կը ղեկավարէր իր գործերը: 1968-ին մեծ 
շրջագայութիւն մը ունեցաւ Միացեալ Նահանգներ, ուր զանազան նահանգներու 
մէջ ղեկավարեց երկրի 16 լաւագոյն նուագախումբերը (ասիկա գրեթէ ցուցանշա- 
յին թիւ մըն է՝ որ կը վկայէ իր երաժշտութեան լայն տարածումը): Եգիպտոսի 
Մշակոյթի Նախարարութիւնը 1961-ին զինք հրաւիրեց Գահիրէ, ուր ղեկավարե- 
լով Գահիրէի ՄՍեմֆոնիք Նուագախումբը արձանագրեց բացառիկ յաջողութիւն, 
որմէ ետք նոյն նուագախումբով ձամբորդեց Պէյրութ: 

Այս համաշխարհային յաջողութիւնը չի նշանակեր որ Խաչատրեանի կեանքը 
միշտ եղած է վարդագոյն: Խորհրդային ուրիշ մեծ երաժշտահաններու հետ 
ենթարկուեցաւ կուսակցութեան սուր քննադատութեան: Անոնք Ժտանովի 
(Կեդրոնական Յանձնախումբի անունով խօսնակը) կողմէ 1948-ին մեղադրուե- 
ցան իբր հետեւորդներ արեւմտեան յետադիմական անկումային ուղղութիւն- 
ներու՝ հեռանալով ժողովուրդէն եւ կրկնօրինակելով խորհրդային ընկերվարա- 
կան ռէալիզմին հակասող արեւմտեան երաժշտութեան «նորաձեւութիւններ»-ը: 
Քննադատուած երաժշտահաններն էին Շոսթաքովիչ, Փրոքոֆիեւ, Խաչատրեան, 
Մուրատելի, Փոփով եւ ուրիշներ: 

Խաչատրեանին դէմ քննադատութիւնը նկատի ունէր Հոկտեմբերան 
Յեղափոխութեան 30-ամեակին առիթով 1947-ին յօրինած Սեմֆոնի-Փոէմը 
նուագախումբի, երգեհոնի եւ 15 շեփորներու համար, ուր դրսեւորեց երգեհոնի, 
պղնձափողայիններու եւ նուագախումբի արտասովոր խառնուրդ մը՝ վանողա- 
կան նկարագիրով: Առաջին ունկնդրութենէն ետք կար ընդհանուր անհաւանու- 
թիւն: Հետեւաբար, այս «ձեւական» ամբաստանութիւնը որուն առաջին անգամ 
ըլլալով կ'ենթարկուէր Խաչատրեան իր երաժշտական կենսագրութեան մէջ, 
թերեւս չէր հակասեր իրականութեան: Խաչատրեան ներողութիւն կը յայտնէ, 
նշելով՝ որ «համաշխարհային» ըլլալու բաղձանքով գացած էր ծայրայեղութեան, 
հեռանալով խորհրդային արմատներէն եւ հանդիսատեսէն: Կը խոստանայ 
յետագայ գործերուն մէջ սրբագրել գեղագիտական ուղղութիւնը: 

Բարեբախտաբար այս յայտնի տագնապը մնայուն հետք չի թողուր իր մօտ, 
ինչպէս տեղի ունեցաւ Շոսթաքովիչի պարագային: Խաչատրեան շուտով կը 
վերագտնէ իր հոգեկան հաւասարակշռութիւը եւ պաշտօնական ու գեղարուես- 
տական դիրքը: Բայց այս տագնապին արտացոլումը կ'ըլլայ այն՝ որ 1950- 
ականներուն սկիզբը ամբողջ կորովով անցում կը կատարէ դէպի թատրոնի եւ 
սինեմայի երաժշտութիւն (հաւանաբար այնտեղ գտնելով «գործառական» ստեղ- 
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ծագործութեան հարուստ բնագաւառ, որ զինքը կը կապէ իրական աշխարհին 
հետ եւ կը մօտեցնէ հանդիսատեսին): Կը գրէ Շեքսփիրի, Լոփէ տէ Վեկայի, Լեր- 
մոնթովի զանազան թատրերգութիւններու երաժշտութիւնները: Լերմոնթովի 
Դիմակահանդէս թատրերգութեան երաժշտութենէն կը պատրաստէ նուագա- 
խումբի յաջող նուագաշար մը: Կը գրէ բազմաթիւ սինեմայի ֆիլմերու երաժշտու- 
թիւններ, ինչպէս Պէպօ, Սթալինկրատի ճակատամարտը, Լենին որուն 
բովանդակած Լենինի Սգոյ Քայլերգը լայն ժողովրդականութիւն կր գտնէ 
Խորհրդային Միութեան մէջ, շնորհիւ զանազան վայրերէ ներշնչուած մեղեդինե- 
րու (Կովկաս, Ուքրաինա, Ուզպեքիստան, եւ այլն)հմուտ օգտագործումին: 

Նոյնպէս 1950-ականներուն, սկսաւ իր առաջին առնչութիւնը դասաւանդու- 
թեան հետ: Իբրեւ յօրինողութեան ուսուցիչ վերադարձաւ Մոսկուայի Երաժշտա- 
նոցը եւ Կնեսինի Ուսումնարանը: 

Խաչատրեան ունի ամէն տեսակ նուագարաններու եւ նուգախումբի գործեր, 
բացի օփերայէ: Նուագախումբի գործերէն առանձնացնենք քանի մը հատ: 
Երկրորդ Սեմֆոնին (Առաջին Սեմֆոնին երաժշտանոցի աւարտական աշխա- 
տանքն էր) կը բռվանդակէ զանգակներու ղօղանջներու կրկնօրինակում եւ կը 
յատկանշուի լաւատեսական մթնոլորտով՝ բարձրացնելու համար բարոյական 
տրամադրութիւնը Երկրորդ Համաշխարհային Պատերազմի ժամանակ (1943): 
Դաշնակի Քռոնչերթոն (1936) անմիջապէս տարածուեցաւ արեւմուտքի մէջ եւ 
հեղինակին բերաւ համաշխարհային հռչակ: Յաջորդեց Ջութակի Քոնչերթոն 
(1940)՝ 20-րդ դարու ամենատարածուած ջութակի քոնչերթոներէն մէկը։ Երրորդը 
Թաւջութակի Քոնչերթոն էր (1947), որ ունեցաւ նուազ տարածում: 

Բայց Խաչատրեանի յաջողութեան գլխաւոր ասպարէզը՝ ուր իր տաղանդը 
իրական առիթ գտաւ արտահոսելու, անկասկած պալէի երաժշտութիւնն էր: Այս 
ասպարէզի առաջին արտայայտութիւնը եղաւ Երջանկութիւն պալէն, զոր 
յօրինեց 1938-ին |1939, 2.Ա., ներկայացուելու համար Մուսկուայի Հայ 
Երաժշտութեան Փառատօնին (Հայկական Արուեստի Տասնօրեակին, 2Հ.Ա.| 
Այստեղ օգտագործեց բազմաթիւ կովկասեան ժողովրդական մեղեդիներ եւ 
կշռոյթներ, եւ անկէ կազմեց նուագախումբի երկու նուագաշարեր: Ապա յօրինեց 
Գայեանէ պալէն, եւ պալէի շարքը աւարտեց Սպարտակով: Բայց հասուն 
Խաչատրեանի ոձը ներկայացնող ամենէն հոյակապն ու անկեղծը Գայեանէ 
պալէն է, որ աճեցաւ ու զարգացաւ հետաքրքրական կերպով՝ արժանի քանի մը 
տող յատկացնելու անոր պատմութեան: 


ԳԱՅԵԱՆԷ ՊԱԼԷ 


Երջանկութիւն պալէի լիպրեթթոն պարզ էր: Կ՛'անցնէր հաւաքական 
(կոլտնտեսային, 2Հ.Ա.| հողագործական դաշտավայրի մէջ, ուր գլխաւոր հերոս 


Արմէնը կը կռուէր մաքսանենգներու հետ, կը վիրաւորուէր, ի վերջոյ կը վերա- 
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դառնար եւ կ'ամուսնանար սիրուհիին հետ, եւ միասին կ'ապրէին երջանիկ 
կեանք մը: 

Հեղինակին չի համոզեր այս միամիտ պատմութիւնը եւ կը սկսի վերանայիլ 
երաժշտութիւնը: Լիպրեթթիսթ Տերժաւինի հետ կ՛'ընդարձակէ ու կը մշակէ 
պատմութիւնը, աւելցնելով տրամաթիքական պայքարի տարրեր եւ հայրենա- 
սիրական գաղափարներ (Երկրորդ Համաշխարհային Պատերազմի ժամանակ): 
Կը յօրինէ նաեւ նշանակալի քանակութեամբ նոր մասեր ու պարեր եւ պալէն կը 
վերանուանէ Գայեանէ: Առաջին բեմադրութիւնը կը կայանայ Փերմի մէջ, 1942- 
ին, պարուհի Անիսիմովայի պարադրութեամբ |-հօտշօքոճքիհՆ|: Կ'ըրնդունուի 
բացառիկ խանդավառութեամբ, իսկ քննադատներն ու հանդիսատեսը զայն կը 
համարեն ժողովրդատարած ազգային գերազանց գործ մը: Երկրորդ անգամ 
ըլլալով Խաչատրեան կը ստանայ Սթալինի մրցանակ: 

Խաչատրեանին գրաւած էր այս պալէին ընձեռած երաժշտական եւ 
թատերական հնարաւորութիւնները: Լիպրեթթոյի վերանայումէն եւ ընդարձա- 
կումէն ետք կրկին խմբագրեց երաժշտութիւնը՝ աւելցնելով երաժշտութեան մէկ 
երրորդը: Նոր խմբագրութիւնը մեծ յաջողութեամբ բեմադրուեցաւ 1952-ին, 
Լենինկրատի մէջ: 

Վերջապէս, Մոսկուայի Պոլշոյ Թատրոնի 1957-ի բեմադրութեան համար 
չորրորդ անգամ ըլլալով խմբագրեց երաժշտութիւնը: 

Այսպէս, 1939-էն մինչեւ 1957, փուլերով մշակուեցաւ Գայեանէի երաժշտու- 
թիւնը: 

Գայեանէի հռչակաւոր պարերէն Խաչատրեան կազմեց նուագախումբի երկու 
նուագաշարեր, որոնք կը շարունակեն մինչեւ այսօր ամէնուրեք մնալ իր ամենա- 
սիրուած եւ ամենատարածուած գործերէն, իսկ հանրայայտ «Սուրերով պար»-ը 
կը նուագուի ողջ աշխարհի մէջ տարբեր տեսքերով` դաշնակ, հարուածային 
նուագարաններ, կամ ձազ: 


ՊԱԼԷԻՆ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒԻՆԸ 

Պալէին վերջնական պատմութիւնը կ'անցնի հայկական հաւաքական 
հողագործական դաշտավայրի մէջ, թրքական սահմանին մօտերը, որ առիթ կու 
տայ մասնակից դարձնել զանազան ազգութիւններ, անոնց միջեւ զարգացող 
խձճճուած յարաբերութիւններով: 

Վարագոյրը՝ կը բացուի բամպակահաւաքութեան տեսարանով, ուր 
աղջիկները կը կատարեն բամպակի պարը, մինչ նստած է Գայեանէ եւ խորա- 
սուզուած կը խորհի իր տխուր ամուսնութեան մասին հարբող եւ չար Գիքոյի 
հետ: Մուտք կը գործէ Գիքօ եւ կը վնասէ կնոջ: Գայեանէի եղբայրը Արմէն կը 
հակադարձէ Գիքոյին: Տեսնելով սահմանապահ Քազանովի եւ զինուռրներուն 
մուտքը, Գիքօ կը պահուրտի: Գիւղացիները կը վերադառնան իրենց տօնակա- 
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նութեան եւ կը պարէ Գայեանէ` արտայայտելով իր հրճուանքը Քազանովի 
նկատմամբ: 

Երեկոյեան, Գայեանէ եւ դաշտավայրի աղջիկները կը գործեն գունաւոր 
գորգեր: Կու գայ Գայեանէի մայրը եւ միասին կը պարեն, աղմուկին մէջ 
արթնցնելով երեխայ դուստրը: Օրօրոցային պարով մայրը կը հանդարտեցնէ 
երեխան: 

Գիշերը Գայեանէ կը լսէ ամուսինին խօսակցութիւնը երեք մաքսանենգներու 
հետ, որոնք կը համաձայնին հրկիզել դաշտավայրի բամպակի պահեստը: Կը 
պոռթկայ եւ կը վտարէ մաքսանենգները, մինչ ամուսինը բռնի դիմակայութեամբ 
կնոջ կը տապալէ գետին: 

Կը սկսի յաջորդ տեսարանը: Արշալոյս է: Քուրտերուն ճամբարը լեռներուն 
վրայ: Նստած է Այշէ՝ հովիւ Ճամալի աղջիկը: Արեւածագին կը պարէ Այշէ, որուն 
կը միանան քուրտերը: Քիչ ետք կը հասնի Այշէին սիրահարուած Արմէնը (կը 
լսուին Արմէնը եւ Այշէն բնորոշող երկու երաժշտական թեմաները): Բայց 
Իսմայիլ եւս սիրահարուած է Այշէին եւ անկէ կը պահանջէ լքել Արմէնը։ Այշէկը 
զայրանայ, մինչ Արմէն եւ Իսմայիլ կը գօտեմարտին: Իսմայիլ կը բարձրացնէ իր 
դաշոյնը եւ Այշէ կը փորձէ կանգնեցնել կռիւը: Կը միջամտէ Այշէի հայրը եւ 
վերցնելով դաշոյնը կը յանձնէ Արմէնին պատժելու համար Իսմայիլը հիւրասի- 
րութեան աւանդոյթները խախտած ըլլալուն համար: Բայց Արմէն հեռու կը նետէ 
դաշոյնը, չուզելով թշնամանալ Իսմայիլի հետ: 

Յորդառատ աշխուժութեամբ յատկանշուող «Երիտասարդ քուրտերու պար»- 
էն ետք, կը յայտնուին իրենց ճամբան կորսնցուցած երեք մաքսանենգները: 
Արմէն կ'որոշէ ձերբակալել զանոնք եւ լուր կը ղրկէ սահմանապահներուն: 
Մաքսանենգները շուտով կը մեկնին Ճամբարէն եւ կը խնդրեն Ճամալին ցոյց տալ 
ձամբան: Արմէն կ՛ընդունի ուղեկցիլ իրենց, բայց ապահովութեան համար Ճամալ 
անոնց ետեւէն կը ղրկէ Իսմայիլ եւ երկու հովիւներ: Մաքսանենգները կը 
յարձակին Արմէնի վրայ: Վրայ կը հասնին սահմանապահները եւ կը ձերբակա- 
լեն զանոնք: 

Կը լսուին ահազանգերը: Բամպակի պահեստէն կը բարձրանան կրակի 
բոցերը: Սահմանապահները եւ հողագործները կ'աճապարեն մարելու կրակը: 
Մօտակայքը նշմարելով Գիքոյին, կը հնչեցնեն զանգերը: Իր երեխային հետ կու 
գայ Գայեանէ եւ կ'ամբաստանէ Գիքոյին, որ կ'ուզէ սպանել երեխան, փոխարէնը 
վիրաւորելով Գայեանէին: Կը փորձէ փախչիլ, բայց վրայ կը հասնին Արմէն եւ 
սահմանապահները եւ կը ձերբակալեն Գիքոն: 

Վերջին տեսարանին մէջ, դաշտավայրի վերականգնումէն ետք լիճի ափին 
կը յայտնուին գիւղացիները: Կու գան Գայեանէ եւ Քազանով՝ որոնք կը յայտա- 
րարեն իրենց նշանախօսութիւնը: Կը սկսի մեծ տօնակատարութիւն, ուր 
զանազան «ազգային» խմբաւորումներ (հայեր, քուրտեր, ռուսեր, եւլն) կը 


24 


ներկայացնեն իրենց հետաքրքրական ազգային պարերը, ներառեալ հռչակաւոր 
«Սուրերով պար»-ը: Պալէն կը վերջանայ փայլուն, ոգեւորիչ եւ շքեղ աւարտով 
(ինչպէս խորհրդային լաւատեսական գործերուն մեծամասնութիւնը): 

Պալէին ամենագեղեցիկ պարերէն է նուրբ ու զգայուն «Ատաճիօ»-ն, 
«Օրօրոցային»-ը, «Այշէի պարը», «Քուրտ երիտասարդներուն պարը», «Մուրերով 
պար»-ը, որոնց բոլորին մէջ Խաչատրեանի ոճը կը փայլի իր լաւագոյն 
մարմնաւորումներով զանազան ժողովրդական մեղեդիական եւ կշռութային 
տարրերու գեղարուեստական յաջող միաձուլում, հարուստ հարմոնիք 
հիւսուածք եւ նուագախմբային գունաւորումի իւրայատուկ փայլք ու այլազանու- 
թիւն: 

Այս պալէին մէջ դրսեւորուեցցան Խաչատրեանի ոճին ամենակարեւոր 
յատկանիշները՝ որոնց մասին պիտի խօսինք այլ առիթով: Բայց այստեղ կ'ուզենք 
յիշատակել յատկապէս դաշնակի գործերը: Տիրապետելով նուագարանին եւ 
հասկնալով զայն, յաջողեցաւ վարպետութեամբ օգտագործել անոր կարողու- 
թիւնները, թէեւ յօրինեց սահմանափակ թիւով գործեր: Անոնցմէ մէկն է 
մանուկներու նկարագրողական ուսումնական դիւրին գործերու տետրակը (այս 
տեսակ գործերը կը հիմնուին արագ եւ հմուտ հպումներու վրայ, պահանջելով 
փայլուն նուագող): 

Ջութակը ունեցաւ իր տեղը Խաչատրեանի յօրինումներուն մէջ: Իր վաղ 
գործերէն է 1929-ին գրած Երգ-Փոէմը նուիրուած աշուղին: Աշուղները 
պատմողներ եւ բանաստեղծ-երգիչներ են, որոնք կարեւոր դեր խաղացած են 
պահպանելու Կովկասի բանաստեղծութեան եւ երաժշտութեան աւանդոյթները: 
Անոնք կ'երգեն դասական բանաստեղծութիւններ, մեր ռապապի բանաստեղծ- 
ներու էմփրովիզասիոնին նմանող ոճով, իսկ իրենց երգերուն կը նուագակցին 
լարային եւ հարուածային գործիքներով: Խաչատրեանի վրայ նկատելի ազդեցու- 
թիւն ունեցաւ Կովկասի (յատկապէս Ազըրպէյձճանի) մէջ տարածուած այս 
ժողովրդական արուեստագէտներու երգասացութիւնը, որ ոչ միայն արտա- 
ցոլունցաւ ջութակի գործերուն մէջ, այլ խորքային բաղադրիչը կազմեց իր 
մեղեդիական եւ կառուցուածքային ոճին: 

Ալ-Ա՞ապի, ամսագիր, Քուէլք, Յունուար 1989, էջ 85-90 
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ԱՐԱՄ ԽԱՉԱՏՐԵԱՆ (1903-1978)" 
ՍԱՄՀԱ ԱԼ-ԽՈՒԼԻ 


Հազուադէպ է՝ որ երաժշտահանները միջազգային ճանաչում արձանագրեն 
իրենց կենդանութեան: Խաչատրեան այդ սակաւաթիւ բախտաւորներէն է, քանզի 
1940-ական թուականներէն ի վեր իր երաժշտութիւնը կը հնչէ քաղաքակիրթ 
աշխարհի մայրաքաղաքներուն մէջ դուրս թափանցելով իր երկրի երկաթէ 
վայրագոյրէն եւ գրգռելով հասարակ ժողովուրդին հիացմունքը: Նոյնիսկ Եգիպ- 
տոսի մէջ զայն լսեց արեւմտեան երաժշտութեան հետ ոչ մէկ կապ ունեցող 
գիւղացին': 

Բայց եւ այնպէս, Խաչատրեան իր երկրի ամենամեծ կամ ամենակարեւոր 
երաժշտահանը չի նկատուիր: Իսկ իր ընդարձակ ճանաչումը արդիւնքն է յատուկ 
«Ժողովրդական» ընդունակութեան: Իր երաժշտութիւնը կ՛'արտայայտուի ստեղ- 
ծարար բայց ոչ բարդ լեզուով, որով դիւրութեամբ կը հասնի ունկնդիրներուն 
սիրտերը եւ տեղ կը գրաւէ անոնց երաժշտական փորձառութիւններուն մէջ: Այս 
յատուկ ընդունակութեան շնորհիւ է՝ որ աշխարհի ամէն կողմ Խաչատրեան 
դարձաւ իր երկրի երաժշտութեան դեսպանը: Կը բաւէ յիշատակել՝ որ երբ 1968- 
ին հրաւիրուեցաւ Ամերիկա, ղեկավարեց Ամերիկայի 16 կարեւորագոյն նուագա- 
խումբերը, կատարելով միայն իր գործերը: 


ԽԱՉԱՏՐԵԱՆ ԵՒ ՀԱՅԱՍՏԱՆ 

Թէեւ Խաչատրեան կը սերի հայ ընտանիքէ բայց ո՛չ Հայաստանի մէջ ծնած է 
եւ ոչ ալ կրթութիւն ստացած այնտեղ: Թող չզարմանայ ընթերցողը եթէ իմանալ՝ 
թէ ան միշտ չէ որ կը գործածէր իր անունին այս ձեւըշ: Իր անունը Հայաստանի 
հետ սկսաւ կապուիլ Դաշնակի Քոնչերթոյին յաջողութենէն ետք՝ երբ համբաւը 
հաստատուեցաւ իբրեւ յաջող «ռուս» երաժշտահան: Ծնած եւ ապրած ըլլալով 
հայրենիքէն դուրս Վրաստանի մէջ (որ պատմականօրէն Հայաստանին չէր 
պատկաներ), սկիզբը ան չձգտեցաւ հաստատել իր հայ պատկանելութիւնը: 
Հայաստանի հետ իր սերտ կապերը ամրացան Մոսկուայի հայկական 
երաժշտութեան փառատօնին (Հայկական Արուեստի Տասնօրեակին, 2.Ա.) 
մասնակցելէ ետք, իսկ պետութիւնը զինք համարեց հայկական երաժշտութեան 


"Խաչատրեանին նուիրուած այս հատուածը մաս կը կազմէ Սամհա Ալ-Խուլիի հատորին՝ 
Ազգայինը 20-րդ դարու երաժշտութեան մէջ (Քուէյթ, 1992), էջ 166-176: 
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ւ Ը 14: Բ աշհնառոո Հեյ ՆՑՆ- չն 


ՀՏ ԷԲ ԼՅ Հ-ն» 5-45 121 Լ Ճայ 451 յ2-ա ծան 
ԼՀ»--55: 6Ղայ-»3 « ֆչԽ-Վ| բծի 5-5 «Լ--ԼՓայչտԼՑՆ- 
ծե մչ- «ձել Ժա. չե. 1522 «ձ»-1 167 26 3-«ՀԱաի 
1123 24-94 կ» : շշ 3.22 « ՇԽ ա ՀԱՅ) ԽԵ 
ււ Օն չան 


2225"1 47 527 « »58ն 4-2 թ 1-5 Ն ԲՆԾՆ- օ,-27 ։ տ 
«Է ԼՔՏՆ ՏՏ» ՀԼ 74 62-21-21» Գ տն 4-5, ա Է| 
թոն 4 ԱԼ Ա 744 1-2 աաաՎ/Հչ-նմ |.» «ՄԼ, «4 
Կայ նճա Լ ՔՆՑՆ- «յ» Հ-Ն«- լ») չ» 4.2ԱԼ 1. 5չՄ «15 12.1այի 
ՏՆՀՏԻ 751.» 82 1:25 «151: Մ 4557 « 1.ՄԵՆՀՒ 3 2»5Լ, 
«14442204, 1 5Ն.թ «նյ» 1,6 «25ա»- 1 15,618 

Է ան ծն ՔՆՑե- 


Տ. 1Կ2Լ5 7 Աա 0 147 Հաշ» թա նյ»3ՆՑՆ- 

թթ 3) ոչն) լ որա. | ՀՏՅաՍ 225Լ--7 3 չ», 3) 5» 79 «ՀՅ անչ 
ան հայ «աա. Ց մատ այ Ն բաշ 05 ՏՏ 141 
ւ ՇՇն թ «ՀՏ «52 աճ ՆՀ» ւ Ս ջեմ թրեչ-5 ԸԱՑ Կ 
ՀՋԿ ւ ճամ ԺԱ ԱԱ: 7-55 1«Ե7 «Հա 15Ա ա 1», 
42) «Լ2 57 0 Աա Աա 5Ջ 1 120 Եաջ»- Մ աիՀակլ, «մ,» 
47.11 «աշն ւ Ցա» աի Աշան ժեչյգ» 3 «5ՆՀ5/ Կ այյ Աչ»ե 
ժԿան» Ճ- մթ Ան» Տ.Տ ա-եա 3.աա-յ | (Ճա Աչ» իտա 


Արայան անշա-13 2-21 12651. լ.-Լ-1 2 ԱԼ «ՀեԼ- աՆ, Հայա) 
Հակ ՅԱ 

ւ Ճեռշհռատօր «3չչջՆ8Ն- ԱԼ»-1 «5». ՅԾ «ճե 3 չայ 52 նա» (7 

Խօուատ «ՆՏ . 9 ԿԹ չգա լջ2Ա ծ, 15 1: 4շխայ» 12» 1այյն ՑՆ. ՀՆ Ը") 
Ա ւթյ ՅԼՏՆ, ԿԱ» 91476. 44/44) 


2 ԳՂՆ- 


Ազգայինը 20-րդ դարու երաժշտութեան մէջ 
Խաչատրեանի նուիրուած հատուածին առաջին էջը 


27 


դեսպան, քանի որ իր յաջողութեան մէջ գտաւ փոքրամասնութիւններու 
ազգային արտայայտութիւնը քաջալերելու քաղաքականութեան կենսունակու- 
թեան գործնական փաստը: Այդ շրջանէն սկսեալ ան համարուեցաւ Հայաստանի 
ազգային հերոսներէն մէկը եւ արժանացաւ անդադրում մեծարանքներու: 


ԿԵԱՆՔԸ ԵՒ ԿՐԹՈՒԹԻԻՆԸ 

Խաչատրեան ծնած է 1903-ին՞, Թիֆլիսի մէջ (Վրաստանի մայրաքաղաք): 
Ծնողքը աղքատ էր սակայն երաժշտութեան եւ ժողովրդական պարի սիրահար: 
Առեւտրական դպրոցին մէջ կը սորվի նուագել փողային նուագարաններ, ինչպէս 
նաեւ ինքնաշխատանքով կը սորվի դաշնակ: Երբ իր աւագ եղբայրը կը մեկնի 
Մոսկուա, վերջինէն կը խնդրեն Կովկասի երիտասարդ արուեստագէտ 
տաղանդներ ներկայացնել: Ան՝ ի թիւս այլոց, կ'ընտրէ Արամին: 

Արամ իր երաժշտական իսկական կրթութիւնը կը սկսի 1922-ին Կնեսինի 
անուան Ուսումնարանին մէջ, ուր, համալսարանական ուսումին զուգահեռ, կը 
սկսի նուագել թաւջութակ: Ապա Կնեսինի հսկողութեան տակ կ'ուսանի յօրինում 
եւ կը թողու համալսարանը կեդրոնանալու համար երաժշտութեան վրայ: 
1929-ին կ'ընդունուի Մոսկուայի Երաժշտանոցը եւ յօրինում կ՛'ուսանի Միաս- 
քովսքիի մօտճ, որ կը հասկնայ իր աշակերտին ազգային հեռանկարները եւ 
ազատութիւն կը շնորհէ կովկասեան ֆոլքլորէն ներշնչուած իր եղանակներու 
հարմոնիք փորձարկումներուն: Խաչատրեան կը սկսի յայտնաբերել նոր հորի- 
զոններ՝ ֆիանսացի տպաւորապաշտները եւ յատկապէս Ռաւէլը, արեւմուտքէն 
վերադարձած Փրոքոֆիեւը եւ Սքրիապինի կարգ մը նռրարարութիւնները: 
Ուսանողական տարիներուն կը սկսի կազմաւորուիլ իր ոճը` որուն գլխաւոր 
յատկանիշներէն էր բուռն սէրը ֆոլքլորային երանգաւորումներուն հանդէպ: 

Յօրինողութիւն դասաւանդել սկսած է ուշ` 1950-ական թուականներուն, 
Կնեսինի Ուսումնասրանին եւ Մոսկուայի Երաժշտանացին մէջ: 1948-ի տագնա- 
պին ժամանակ ենթարկուեցաւ ուժեղ քննադատութեան՝ յեղափոխութեան 30- 
ամեակին նուիրուած նուագախումբի, պղնձափողայիններու եւ երգեհոնի 
ստեղծագործութեան համար (որ արձանագրեց ոչ մէկ յաջողութիւն): Խա- 
չատրեան այս տագնապը կ'ընդունի փիլիսոփայական եղանակով եւ իր 
«ներողութեան» մէջ կը նշէ՝ թէ ինք «իափաքեցաւ հեռանալ ազգայինէն՝ դառնա- 
լու միջազգային»: 1953-ին Խաչատրեան պահանջեց ստեղծագործական առաւել 
ազատութիւն եւ քննադատեց Երաժշտահաններու Միութիւնը որուն կարեւոր 
անդամն էր, պնդելով անպայմանօրէն տարբերել ցուցմունքներ արձակելու եւ 
առարկայական քննադատութեան միջեւ: 1948-ի տագնապէն քիչ ետք վերստա- 
ցաւ իր դիրքը, պետութիւնը պատուեց զայն եւ հանդիսացաւ արտասահմանի մէջ 
խորհրդային երաժշտութեան պաշտօնական ներկայացուցիչներէն մէկը: Տեղա- 
ցին հրաւէրներ (յատկապէս Հարաւային եւ Միջին Ամերիկաներէն)՝ ընդ որում 
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1961-ի Եգիպտոս այցելութիւնը, ուր իր ղեկավարութեամբ Գահիրէի Սեմֆոնիք 
Նուագախումբը կատարեց իր կարգ մը հռչակաւոր ստեղծագործութիւնները:՝: 


ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒԹԻԻՆՆԵՐԸ 

Դժուար է խօսիլ ազգային ստեղծագործութիւններու մասին. Խաչատրեանի 
գործերուն մեծամասնութիւնը ազգային է եւ կը յատկանշուի ժողովրդական 
երաժշտութիւններու տարբեր ակունքներէ ներշնչուած «արեւելեան» շեշտերով: 
Հետեւաբար, այստեղ լոյս կը սփռենք իր առաւել ազգային կամ առաւել տարա- 
ծում գտած ստեղծագործութիւններուն վրայ եւ յատկապէս անոնց վրայ՝ որոնք 
նպաստեցին հաստատելու իր միջազգային հռչակը: 

Իր առաջին ստեղծագործութիւններէն է նուագախումբի Շարանուագը, որուն 
հինգ շարժումներուն մէջ օգտագործած է վրացական, հայկական եւ ուզպեքա- 
կան թեմաներ: Կը յաջորդեն հռչակաւոր Դաշնակի Քոնչերթոն (1936) եւ յաջողակ 
Ջութակի Քոնչերթոն (1940):: Պալէի բնագաւառին մէջ յօրինեց Երջանկութիւն 
պալէն՝ ուր համախմբեց ուրքաինական եւ վրացական թեմաներ: Ապա զայն 
ընդարձակեց եւ զարգացուց լիպրեթթոյի եւ երաժշտութեան կարեւռր յաւելում- 
ներով եւ ներկայացուց Գայեանէ խորագիրով (1942), որ նուաճեց միջազգային 
յաջողութիւն, յատկապէս անոր երկու նուագաշարերը՝ որոնք մինչեւ այսօր կը 
շարունակեն մնալ հեղինակի ամենասիրուած եւ ամենատարածուած նուագա- 
խումբի գործերէն: Պատերազմի շրջանի տրամադրութիւնները բարձրացնելու 
համար 1943-ին գրեց Երկրորդ Սեմֆոնին (որ կը պարունակէ զանգերու ղօղանջ- 
ներ), որուն 1947-ին յաջորդեց Թաւջութակի Քոնչերթոն՝ նախկին երկու քոնչեր- 
թոներուն համեմատութեամբ արձանագրելով նուազ յաջողութիւն: Իսկ նուագա- 
խումբի, երգեհոնի եւ 15 շեփորներու համար գրած Մեմֆոնի-Փոէմը բոլորովին 
տարբեր է մեզի յայտնի ոձէն: Ան ժողովրդականապէս ձախողեցաւ, եւ, ինչպէս 
նշեցինք, 1948-ին ենթարկուեցաւ Ժտանովի նուր քննադատութեան: Ապա, կարձ 
ժամանակ մը իր հետաքրքրութիւնը ուղղեց սինեմայի երաժշտութեան: Յիշենք 
Լենինը՝ որուն բովանդակած Լենինի Սգոյ Քայլերգը արժանացաւ լայն ժողովրդա- 
կանութեան Խորհրդային Միութեան մէջ: Գրեց թատրերգութիւններու երաժշտու- 
թիւն, ինչպէս Շեքսփիրի Մաքպէթը, Լերմոնթովի Դիմակահանդէտը եւ ուրիշներ: 

Գիտակցելով դաշնակին կարելիութիւնները, ան յատուկ ուշադրութիւն 
դարձուց նուագարանին, թէեւ թողելով փոքրաթիւ գործեր, որոնց ամենահռչա- 
կաւորն է Թոքաթան:: Ունի նաեւ այլ ստեղծագործութիւններ, որոնցմէ մեծ 
տարածում գտան երեխաներու համար նախատեսուած մանկավարժական 
դիւրին գործերը: 

Սենեկային երաժշտութեան մէջ, քլարինէթի, ջութակի եւ դաշնակի Եռա- 
նուագը (սոլ մինոր) արժանացաւ մեծ յաջողութեան: Ունի նաեւ հետաքրքրա- 
կան ստեղծագործութիւններ ջութակի եւ դաշնակի համար, որոնցմէ նշենք 
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աշուղին ձօնուած Երզ-Փոէմը (1929) (իր ոճին մասին տե՛ս ստորեւ): 


ԽԱՉԱՏՐԵԱՆԻ ՈՃԸ 

Ի տարբերութիւն իր ժամանակակիցներու մեծամասնութեան, Խաչատրեանի 
ոճը կայունացաւ ստեղծագործական ճանապարհի սկիզբէն: Հետեւաբար, անոր 
մասին կարելի է անդրադառնալ առանց փուլերու բաժանումի: Խաչատրեան 
գերազանց պատկերը կը ներկայացնէ փոքրամասնութիւններու երաժշտահանի 
մը՝ որ ազգային արտայայտութեան միջոցով իր ուղին գտաւ դէպի ժամանակա- 
կից երաժշտական աշխարհր: Իր երաժշտութեան յաջողութեան համար պար- 
տական է բազմազան ֆոլքլորիք տարրերուն՝ որոնց վրայ հիմնեց իր ոճը եւ զորս 
վարպետութեամբ մեկնաբանեց: Ասոր նպաստեց մեղեդի ստեղծելու իր բնական 
տաղանդը, իր կշռութային կենսունակութիւնը եւ ռափսոտիք ազատութեամբ 
բնորոշուռղ արտայայտչականութիւնը, որոնք արտացոլումն են Կովկասի 
ժողովուրդի նկարագիրին: 

Սակայն Խաչատրեան նեղ իմաստով ազգային մը չէ եւ ոչ ալ հոգեպէս 
մեկուսացած ռուսական երաժշտութեան հոսանքէն: Բացի ժողովրդական ազդե- 
ցութիւններէն, իր երաժշտութիւնը կ'արտացոլէ մաս մը Պորոտինի հերոսակա- 
նութենէն, Չայքովսքիի տրամաթիզմէն, Ռախմանինովի մելամաղձութենէն, քիչ 
մը Փրոքոֆիեւի սրութենէն եւ տինամիզմէն, եւ երբեմն ալ նմանութիւններ ցոյց 
կու տայ Սքրիապինի հարմոնիք նորարարութիւններուն հետ: Սկիզբէն երեւաց 
իր հիացմունքը ֆրանսական տպաւորապաշտներուն հանդէպ: Իր վրայ 
ազդեցութիւն ունեցաւ յատկապէս Ռաւէլի քրոմաթիզմը՝ զոր կարողացաւ համա- 
ձուլել ժողովրդական գաղափարներուն հետ, գաղափարներ՝ որոնք մնացին իր 
գլխաւոր աղբիւրներէն մէկը եւ հանդիսացան իր ոճական կազմաւորումին 
առանցքը: Այս բոլոր հարուստ տարրերու հանրագումարէն Խաչատրեան հասաւ 
դիւրաճանաչ անհատական ոձի մը որ ունկնդիրները զմայլեցուց իր մեղեդային 
գրաւչութեամբ եւ ժողովրդական նուագարաններու հնչողութիւնը արտացոլող 
վառ նուագախմբային երանգաւորումով: 

Խաչատրեանի երաժշտութիւնը, հակառակ երբեմն իրեն ուղղուած քննադա- 
տութեան, դիւրութեամբ կը թափանցէ ունկնդիրին լսողութիւնն ու սիրտը: Ան 
կրնայ փիլիսոփայական խորութիւն չունենալ, բայց կը բաբախի կեանքի սէրով 
եւ անմիջական ազդեցութիւն ունի հասարակ ունկնդիրին վրայ: Խաչատրեան 
յատուկ կարծիք ունի իր ոճին առանցքը կազմող ժողովրդական երաժշտութեան 
մասին, զոր արտայայտած է յօդուածի մը մէջ", որմէ կը քաղենք հետեւեալը. 
«Ժողովուրդին ստեղծագործած եղանակները կ'արտայայտեն իրարայաջորդ 
սերունդներու գաղափարներն ու զգացումները: Երաժշտահանին՝ այս ատաղցին 
օրինաւոր ժառանգորդին, կը մնայ ըմբոշխնել զայն՝ ստեղծելու իր անձնական 
գեղարուեստական տեսակէտը»: Նոյն յօդուածին մէջ կը նշէ թէ իր Դաշնակի 


30 


Քոնչերթոյի երկրորդ շարժումի թեման զարգացուցած է հին Թիֆլիսի մէջ 
տարածուած հայկական ժողովրդական երգի ընդերքէն, որ կը նշանակէ՝ թէ ան 
բառացիօրէն չի կրկնօրինակեր ժողովրդական եղանակները, այլ պահպանելով 
բնօրինակին առանձնայատկութիւնը` ժողովրդական սերմը կը մշակէ գե- 
ղարուեստական ստեղծագործական մօտեցումով: Նշենք որ ժողովրդականի 
նմանողութեամբ նոր համարժէքներ ստեղծագործելը յառաջացած փուլ մըն է 
ազգային ոճով ժողովրդական երաժշտութիւն յօրինելու բնագաւառին մէջ: 

Իր կապը ֆոլքլորին հետ դարձաւ «երաժշտական մտածողութեան» կերպ՝ որ 
տարածուեցաւ իր ոձի բոլոր այլ տարրերուն վրայ, ինչպէս կշռոյթը, դաշնակումը, 
կառուցուածքը եւ երանգաւորումը: Իր ժողովրդական ներշնչանքին ակունքները 
կովկասեան են եւ ոչ միայն հայկական ինչպէս կը կարծուի։ Ան հաստատապէս 
ներշնչուած է Վրաստանի, Հայաստանի, Ազըրպէյձանի, երբեմն նոյնիսկ Ուք- 
րաինայի եւ Ուզպեքիստանի երաժշտութիւններով: Իր ֆոլքլորային աղբիւրները 
կրնանք բաժնել երկու խումբերու. առաջինը՝ արեւմտեան, ինչպէս Վրաստանի», 
Ուքրաինայի եւ Հայաստանի երաժշտութիւնը, երկրորդը արեւելեան, ինչպէս 
Ազըրպէյձանի եւ Ուզպէքիստանի երաժշտութիւնը որոնք թրքական, արաբա- 
կան եւ պարսկական արմատներ ունին: Ան խորապէս ազդուած է նաեւ աշուղա- 
կան արուեստէն: Աշուղները Կովկասի յայտնի շրջիկ երգիչներ են` որոնք 
արտասանութեան եւ երգի համախառնուրդով կ'երգեն հին (նաեւ՝ նոր) բանաս- 
տեղծութենէն քաղուածքներ, նուագակցութեամբ թառի եւ քամանչայի՛ճ, երբեմն 
ուտի եւ հարուածային նուագարաններու (ինչպէս դափը եւ բարձրաձայն «խա- 
նենտէ» թմբուկը): Իրենց երգը ունի անկաշկանդ զարդոլորուն բնոյթ: Աշուղները 
մօտ են Եւրոպայի թռուպատուրներուն կամ մեր ռապապայի երգիչներուն: 
Խաչատրեան անոնցմէ վերցուց թաքսիմական ռափսոտիական ոձը: 

Իր եղանակները ձայնութային |ոօձոլլ են (այսինքն՝ չեն սահմանափակուիր 
արեւմտեան մաժոր եւ մինոր թոնալիթէներով), զորս ազատօրէն կը ստեղծա- 
գործէ տարբեր աղբիւրներէ վերցուած ժողովրդական մասնիկներու վրայ: Ան 
ծանօթ է իր մեղեդիները արեւելեան հոգիով կրկնողական զարդոլորումներով 
յարդարելու յատուկ եղանակով: ՛: Մեղեդիներ հնարագործելու իր ընդունակու- 
թիւնը երբեմն առաջնորդեց ամբողջ շարժումներ կառուցելու (ինչպէս Դաշնակի 
Քոնչերթոն) մէկ թեմայի գաղափարի շուրջ, որ երաժշտագիտութեան մէջ յայտնի 
է «մոնոթեմաթիզմ» անունով: Ասիկա իր ոճի յատկանիշներէն մէկն է: Այլեւ 
աշուղական արուեստը իր արտացոլումը գտաւ կարգ մը ստեղծագործութիւն- 
ներու շարժումներու կառուցուածքին մէջ` ուր կը տիրապետէ աշուղներու 
ձայնութային արուեստին բնորոշ ռափսոտիք անկաշկանդ ոճը, բան մը՝ որ 
երբեմն իր երաժշտութեան մէջ տկարացուց կառուցուածքային ամրութիւնը: 

Իսկ կշռոյթը կը հանդիսանայ Խաչատրեանի ամենայաջող դրսեւորումներէն 
մէկը: Երաժշտահանը իր բնաւորութեան աշխոյժ յորձանքը կ'իրականացնէ բարդ 
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եւ խաչաձեւեալ միակառոյց կշռոյթներով |62օտչ ւեւհտտ| եւ անցանիշերով 
(97ոշօքուօո|՝ որոնք ժողովրդական իսկական ակունքներուն հետ յստակօրէն 
կապուած տարրեր են եւ ոչ թէ արեւմուտքը կրկնօրինակող ինքնանպատակ 
նորամուծութիւններ: Ան իր ստեղծագործութիւններու մեծամասնութեան մէջ 
կրքոտօրէն օգտագործած է բամբ ձայնառութիւնը |Եոտաօ օտմոուօ| (ինչպէս 
Դաշնակի Քոնչերթոյի երկրորդ շարժումը): 

Խաչատրեանի հարմոնիք լեզուն կը մարմնաւորէ իր կապը Վրաստանի հետ: 
Ան շատ կը գործածէ մեծ եւ փոքր երկեակները, զարտուղութիւն դէպի երկրորդ 
կարգի ազգակցութեան թոնալիթէները: Կը գործածէ վրացական ժողովրդական 
երաժշտութեան մէջ յայտնի դաշնեակ |ճհօռմ) մը՝ որ կը միաւորէ չորրորդ եւ 
հինգերորդ աստիճանները միասին», ինչպէս նաեւ խիտ քրոմաթիզմ՝ որ միա- 
ձուլուելով միւս յատկանիշերուն հետ, կու գայ աւելցնել մասնագիտական յստակ 
ձաշակ մը իր ոձին մէջ: Խաչատրեան ունի հարմոնիք մտածելակերպ, հետեւա- 
բար փոլիֆոնիք գծային հիւսուածքը ոչ այլ ինչ է՝ քան ոճական հակադրութիւն: 

Ի վերջոյ, իր ոճական ամենասեւեռուն տարրերէն մէկը կը հանդիսանայ 
երանգաւռորումը, որ յատկանշական է եւ երբեմն կ՛արտացոլէ ժողովրդական 
նուագարաններու հնչողութիւնը: Խաչատրեան գիտէ նուագախումբի նուագա- 
րանները երանգաւռորել ստեղծագործ գոյներով: Երբեմն ժողովրդական նուագա- 
րաններու տպաւորութիւն թողելու համար կ'օգտագործէ հազուագիւտ նուագա- 
րաններ»: Իր նուագախմբային երանգաւորումը հարուստ է վառ եւ կենսուրախ 
գոյներով: 

Ստորեւ համառօտակի պիտի անդրադառնանք իր երկու սիրուած ստեղծա- 
գործութիւններուն մասին որոնց ըմբոշխնումը չի պահանջեր յատուկ երաժշտա- 
կան պատրաստութիւն: 


ԴԱՇՆԱԿԻ ՔՈՆՉԵՐԹՕ 

Չափազանցած չենք ըլլար եթէ ըսենք՝ թէ այս Քոնչերթոն դարուս դաշնակի 
համար երբեւէ գրուած ամենածանօթ ստեղծագործութիւնն է: Յաջողութեան 
գաղտնիքը կը կայանայ ոչ թէ հայկական պատկանելութեան մէջ՝ քանզի իրակա- 
նութեան մէջ ան աւելի մօտ է վրացականին, որքան իր մեղեդիական քաղցրու- 
թեան, կշռութային գրաւչութեան, նուագախմբային երանգաւորումի նորարարու- 
թեան եւ դաշնակի գրելաձեւի գեղեցկութեան մէջ: Ան միաձուլում մըն է 
վիպապաշտական հոգիին եւ ժամանակակից ազգային ոճին եւ կը հաստատէ 
ռուսական ամենագեղեցիկ աւանդոյթները: Զայն յօրինեց 1936 թուականին եւ 
առաջին անգամ նուագուեցաւ Մոսկուայի մէջ, երկու դաշնակով": Նուագա- 
խումբով կատարուեցաւ 1937-ին, Լեւ Օպորինի մենակատարութեամբ»շ՝ որուն 
ձօնուած է Քոնչերթոն: Այս Քոնչերթոյով կը հաստատագրուի Խաչատրեանի 
գեղարուեստական դիրքը Ռուսաստանի մէջ եւ այլուր: 
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ԱՌԱՋԻՆ ՇԱՐԺՈՒՄ - Արագ եւ վեհ: Կը սկսի նուագախումբի ուժեղ նախա- 
բանով, որմէ ետք դաշնակը կը ներկայացնէ առաջին գլխաւոր թեման (օր. 1), որ 
կը բնորոշուի երեք ձայնանիշերէ կազմուած ճառախօսական բնոյթի մոթիֆով, 
ուր կը գտնենք հարցադրում մը: Ապա թեման կը սկսի զարգանալ նուագախումբի 
բաբախուն կշռոյթի նուագակցութեամբ: Կապող մասին մէջ կը լսենք դաշնակի 
յորդառատ զարդոլորումները, ուր յստակ բարձրակէտէ մը ետք մուտք կը գործէ 
երկրորդ հակադիր թեման զոր կը նուագէ օպուան (օր. 2): Թեման արեւելեան 
մելամաղձութեամբ է զոր քիչ մը ետք դաշնակը կը վերստանձնէ թաքսիմի ոձով 
եւ թափանցիկ բնոյթով (օր. 3): Երաժշտութիւնը հետզհետէ կ'ուժեղանայ (մշակու- 
մի մասին մէջ) եւ դաշնակին կողմէ ցնցող խտութեամբ կը լսուի առաջին թեման, 
որուն կը լաջորդէ քատենցան, որ կը միաձուլէ Ճառախօսութիւնն ու թափանցի- 
կութիւնը երկրորդ թեմայի վրձնահարուածներով: Երաժշտութիւնը կը վերաձի 
շքեղ վերջաբանի: 


Օր. 1 Առաջին շարժումի առաջին թեման 
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Օր. 2 Առաջին շարժումի երկրորդ թեման 
Օպուա 
(ԱՇջոօ 8 ոօո էոօքքօ 6 ու865Է050| 


ԹԹԻ Ե-ն 


ԵՐԿՐՈՐԴ ՇԱՐԺՈՒՄ - Կ'ընթանայ երգային, խիստ քաղցր թեմայի մը շուրջ 
(օր. 4)2՝ որ կը խօսի կովկասեան ժողովրդական հոգիով: Ամբողջ շարժումը բաղ- 
կացած է այս թեմային վրայ կառուցուած հինգ փոփոխակներէ: Աչքի կը զարնէ 
նախադասութիւններու աւարտին երկու կամ երեք անգամ զարդոլորուն 
դարձուածքները կրկնելու երաժշտահանին ոճը: Այստեղ, ներշնչումի հոյակապ 
հպումով մը կը լսենք ֆլեքսադոնի դողդողուն խշրտոցը: 

ԵՐՐՈՐԴ ՇԱՐԺՈՒՄ - Ի հակադրութիւն նախորդին, ան կը բոցավառուի 
կենսունակութեամբ եւ կշռութային բաբախումով: Ունի ռոնտօ կառուցուածք»"՝ 
հիմնուած շնչահեղձ յորձանքով իրար յաջորդող կարգ մը ժողովրդական պարա- 
յին թեմաներու վրայ, որոնք կը ներկայանան պարարտ կշռութային ձայնառու- 
թեան վրայ եւ որոնց երանգաւորումը կը տարուբերի փայլուն եւ նուրբ արեւել- 
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Օր. 4 Երկրորդ շարժումի գլխաւոր թեման 


Աաաա աաաԻԻ,ՒԽ - 


եան գոյներու միջեւ: Աւարտումին մօտ, դաշնակը կ'առանձնանայ սանթուր 
նուագարանը կրկնօրինակող պարբերութեամբ: Քոնչերթոյի աւարտական 
թեմայի կատարումով կը վերայայտնուի նուագախումբը՝ թմբուկներու զարկերու 
նուագակցութեամբ, որմէ ետք կ'ամբարձի դաշնակը՝ գրաւիչ ու կենդանի վերջա- 
բանով մը աւարտելով գործը: 


ԳԱՅԵԱՆԷ 

Դաշնակի Քոնչերթոյի յաջողութենէն ետք, 1939 թուականին` Մոսկուայի 
հայկական երաժշտութեան փառատօնին համար Խաչատրեան կը յօրինէ 
Երջանկութիւն պալէն, որմէ ետք Հայաստան կը սկսի մեծարել զայն եւ հաստա- 
տել անոր ազգային պատկանելութիւնը: Այս պալէն առիթ մը եղաւ Խաչատրեա- 
նին յօրինելու իսկական հայկական եւ կովկասեան աղբիւրներէ ներշնչուած 
պարեր: 

1942-ին՝ Երկրորդ Համաշխարհային Պատերազմի ժամանակ, Խաչատրեան՝ 
գրող Տերժաւինի հետ կ'աշխատի մշակել պալ էն, բացայայտելու համար ազգային 
գաղափարները եւ թատրերգական պայքարը: Կ՛աւելցնէ կարեւոր երաժշտական 
մասեր եւ պալէն կը վերանուանէ ԳայեաեԼ (հայ սրբուհիի մը անունով` որուն կը 
վերագրուի քրիստոնէութեան մուտքը Հայաստան): Անիսիմովայի պարադրու- 
թեամբ եւ մենապարութեամբ առաջին անգամ կը բեմադրուի Մոլոթովի մէջ» եւ 
կ'ընդունուի մեծ խանդավառութեամբ: Երաժշտահանը դարձեալ կը վերանայի 
երաժշտութիւնը եւ լիպրեթթոյի փոփոխութեան համատեղ կ'աւելցնէ շուրջ մէկ 
երրորդ տեւողութեամբ նոր երաժշտութիւն: Այս տեսքով պալէն բացառիկ 
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յաջողութեամբ կը բեմադրուի 1952-ին, Լենինկրատի մէջ: Յետոյ կը բեմադրուի 
1957-ին, Մոսկուայի մէջ, նոր երաժշտական յաւելումներով: 

Այս պալէի երաժշտութեան հիման վրայ Խաչատրեան գրեց երկու նուագա- 
շարեր նուագախումբի համար (կազմուած 13 մասերէ), որոնք մինչեւ այսօր կը 
մնան իր նուագախումբի ամենասիրուած գործերէն: Ասոր ապացոյցն է «Սուրե- 
րով պար»-ը՝ որ կը նուագուի տարբեր փոխադրութիւններով ու նուսգարան- 
ներով, ներառեալ ճազի համար: 

Գայեանէի երաժշտութիւնը աչքի կը զարնէ շռայլ ազգային երանգաւռորումով: 
Գրուած է նուագախումբի հնարաւորութիւններու բարձր տիրապետումով, ուր 
կշռոյթը կը հոսի Խաչատրեանին յատուկ հրավառութեամբ՝ թէեւ կը բովանդակէ 
նաեւ քնարական պարեր ի դէմս «Լեզկինքա»-յին, «Մուրերով պար»-ին, «Քուրտ 
երիտասարդներ»-ուն եւ այլոց խստութեան եւ պնդութեան: 

ՊԱՐԸ - Առանցքը զգացական պայքարն է, որ կր փառաբանէ անհատին 
երջանկութիւնը՝ երբ կը միանայ ընդհանուրի երջանկութեան հետ: Դէպքերը 
տեղի կ՛ունենան հայկական հաւաքական հողագործական դաշտավայրի մէջ: 
Գործող անձերը կը պատկանին տարբեր ազգերու: Հայերն են Գայեանէ, իր 
ամուսինը՝ գինով Գիքօ, որ կը համագործակցի աւազակներու հետ բամպակի 
պահեստը հրկիզելու համար, եւ Գիքոյին եղբայրը՝ Արմէն: Քուրտերն են՝ Այշէ եւ 
իր հայրը Ճամալ։ Մաս կը կազմէ նաեւ քաջարի ռուս սպայ Քազանով։ 

Պալէն լեցուն է տեղական կեանքի ժողովրդական պատկերներով, ինչպէս՝ 
բամպակահաւաք, գորգագործութիւն, ապա՝ քուրտերու ճամբար եւ լեռնային 
պարեր, այլեւ` բամպակի հրկիզում: Գայեանէ լսած ըլլալով իր ամուսինին 
մասնակցութիւնը հրկիզումի գործողութեան` բոլորին առջեւ կ'ամբաստանէ 
զայն: Գիքօ կը փորձէ սպանել կինն ու դուստրը: Գայեանէ կը վիրաւորուի եւ Գիքօ 
ու համագործակիցները կը ձերբակալուին: Վերջին տեսարանը կը ներկայացնէ 
արտին վերակառուցումը եւ Գայեանէի ու Քազանովի նշանադրութիւնը եւ կը 
բովանդակէ տարբեր ազգութիւններու ժողովրդական պարերու շարք մը, որոնց- 
մէ մէկն է ծանօթ «Մուրերով պար»-ը: 

Գայեանէի երաժշտութեան ըմբոշխնումը դիւրամատչելի է բոլորին: Այստեղ 
կը փափաքինք մատնանշել Խաչատրեանին կարգ մը յաջող ներդրումները: 
Այսպէս, «Սուրերով պար»-ին մէջ երաժշտահանը մուծեց քսիլոֆոն նուագարա- 
նը՝ բաբախուն կշռութային ձայնառութեամբ: Երբեմն կը բարձրանան պղնձափո- 
ղայիններու «կանչեր» աւելցնելով երաժշտութեան ջերմութիւնը: Միջին մասին 
մէջ սաքսոֆոնը կ'երգէ զարդոլորուն ձայնութային թեմայով, որ կը յատկանշուի 
մեծացած երկեակ ձայնաստիճանովՉ: «Օրօրոցային»-ինտ մէջ երազային մթնո- 
լորտ մը կը տիրէ, ուր աչքի կը զարնէ տաւիղը՝ նախապէս յիշատակուած ձեւով 
զարդոլորուած մեղեդիով: Գ՛'ընթանայ մինոր թոնալիթէի մէջ: Զայն կը յենէ մեղմ 
ձայնառութիւն մը եւ կ՛աւարտի արեւելեան թեքում ունեցող վերջաւորութեամբ՝:: 
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Իսկ վրացական խստաբարոյ «Լեզկինքա» պարին մէջ, երաժշտահանը կը 
ստեղծէ ժողովրդական պարի մթնոլորտը շնորհիւ թմբուկներու ուժեղ հարուած- 
ներուն եւ «մեքենական» հոսքին: 

Գայեանէի երաժշտութեան մէջ Խաչատրեան գտաւ իր ստեղծագործական 
ազգային ընդունակութիւնները բացայայտելու լաւագոյն դաշտը (ռր յետագային 
չկրկնուեցաւ Մպարտակ պալէին մէջ): Այստեղ շողշողացին ժողովրդական 
տարրերու վարպետ համաձուլուածքի իր լաւագոյն առանձնայատկութիւնները, 
քօղարկելով իր տկար կողմերը: Երաժշտութիւնը կենսուրախ է եւ սահուն ուկը 
ներկայացնէ արժէքաւոր պատկեր մը ժամանակակից ազգային երաժշտութեան 
թաքուն ուժերուն: 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈՒԹԻԻՆԵՐ 

1. Գայեանէի պարերէն մէկուն թեմաներէն մէկը 1970-ականներուն օգտագործուեցաւ 
Եգիպտոսի ձայնասփիւռի հաղորդաշարերէն մէկուն մէջ եւ լայնօրէն տարածուեցաւ: 

2. Մոսկուա ձամբորդելէ ետք, սկիզբը երբեմն իր անունը կ'անուանէր Խաչատուրով: 

3. 19-րդ դարէն սկսեալ գոյութիւն ունէր հայկական ազգային երաժշտական դպրոց, 
ուր հռչակաւոր դարձան Կոմիտաս (1869-1935) եւ ապա` Ն. Տիգրանեան, Մելիքեան եւ 
ուրիշներ: 

4. Որոշ աղբիւրներ ծննդեան թուականը կը նշեն 1904 սակայն աւելի հաւանական է 
ռր ան ծնած ըլլայ 1903 Յունիս 6-ին: 

5. Այս ուսումնարանը այժմ մասնագիտացած է երաժշտական մանկավարժութեան 
մէջ: 

6. Ռուսաստանի մէջ արժանաւոր տեղ գրաւած երաժշտահան: Ապրած է 1881-1950: 
Գրած է դասական ոճով 27 սեմֆոնիներ: 

7. Յօդուածը հրատարակեց Սռվեցքայա մուզիքա հանդէսին մէջ եւ ընդարձակ 
արձագանգ ունեցաւ արուեստագէտներու շրջանակին մէջ: Ապա ուրիշ յօդուած մը 
հրատարակեց 1954-ին՝ ուր շեշտեց երաժշտութեան նկատմամբ իր տեսակէտի փոփո- 
խումը եւ իր յարումը խորհրդային երաժշտական կեանքի հիմնական սկզբունքներուն: 

8. Գահիրէի նուագախումբին հետ Խաչատրեան մեկենեցաւ Լիբանան եւ ղեկավարեց 
իր ստեղծագործութիւններէն կազմուած նուագահանդէսներ: 

9. Այսքոնչերթոն այժմ տարածուած է նաեւ սրինգի եւ նուագախումբի տարբերակով, 
զոր պատրաստեց Ճէյմս Կալուէյ: 

10. Զայն յօրինեց 1947-ին, 1917-ի յեղափոխութեան 30-ամեայ տօնակատարութեան 
առիթով: 

11. Թոքաթան վիրթիւոզ ստեղծագործութիւն մըն է՝ արագ հպումներով առլցուն: 

12. Այս Եռանուագին մէջ երաժշտահանը հիմնուած է Կովկասի եւ Ուզպեքիստանի 
թեմաներու վրայ: Փրոքոֆիեւ զայն կը հաւնի եւ իր հետ կը վերցնէ ներկայացնելու արեւ- 
մուտքին: Ան սկզբնապէս գրուած էր թաւջութակի համար, որ յետոյ փոխարինուեցաւ 
քլարինէթով: 

13. Թերութիւններէն են ձայնառութեան խիստ չափազանցում, կառուցուածքային 
որոշ տկարութիւններ եւ մեղեդիական զարդոլորուն դարձուածքներու միանուագ 
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կրկնութիւն: 

14. Այս յօդուածը 1952-ին հրատարակուեցաւ Սովեցքայա մուզիքա հանդէսին մէջ՝ 
որմէ արտատպեցին արեւմտեան աղբիւրները (տե՛ս 80ոտ Տոհուշ, Պ/ստԸ ռոմ 1/ստգօռ1 11Թ 
1ո ՏՕՄԼԸԼ Քստտլա 1917-1970, ԱՇ ՄօԷ: ԱԹուօո 8: Շօաքմո» Լոշ., |1972): Տոոյբ7 ԽոշեՏ, 50716է 
ՇօողքօՏ615 ճոմ էհճ 06761օքոճու օք 50716է Խոտ, ԱՇԽ ՄօՃ: ՎԾօո 8. Ըօտքոո» Լոօ., 1970: 
յուոճտ Ծոետէ, /4 Է5է01յ/ ՕԲՏՕՆԼ6Լ Խ/ստւը, ԱՇԽ Մօ-է: Ծօմմ, 1524 8: Ըօտքոո, 1966): 

15. Վրաստանը ունի ֆոլքլորի երկու տարատեսակներ, մէկը՝ մեղեդային, միւսը՝ 
բազմաձայն, որուն հնչողութիւնը բոլորովին կը տարբերի արեւմտեան բազմաձայնու- 
թենէն։ Այս վերջինն է՝ որ ազդեց Խաչատրեանի հարմոնիներուն վրայ: 

16. Թառը լարային նուագարան մըն է՝ որ կը նուագուի հարիչով եւ նման է 
թամպուրին: Իսկ քամանչան նման է ռապապային: Իրենց արուեստը կը կոչուի մուղամ։ 

17. Խաչատրեան իր նախադասութիւններուն կ՛աւելցնէ զարդոլորուն դարձուածքներ, 
զորս երգային, երկար եղանակներու աւարտին երկիցս ու երիցս կը կրկնէ: 

18. Արեւմտեան երաժշտութեան կառուցուածքը հիմնուած է երկու հակադիր թեմա- 
ներու միաձուլումին վրայ, ինչպէս սոնաթի կառուցուածքը: 

19. Տե՛ս Պաքսթ եւ Քրեպս: 

20. Ինչպէս ֆլեքսադոնը՝ աւելի մշակուած քան Ճ/ստոօ31 52-ը, որ կը կրկնօրինակէ 
հայկական ժողովրդական նուագարան մը: 

21. Զայն նուագեցին Պերթա Քոզէլ եւ Ալեքս Քլումով: Այստեղ ան օգտագործեց 
անունին ռուսական ձեւը՝ Խաչատուրով: 

22. Լեւ Օպորին կը հանդիսանայ խորհրդային առաջին արուեստագէտներէն մէկը՝ 
որ փայլեցաւ միջազգային մրցոյթներու մէջ: Դափնեկիր է 1927 թուականի Շոփէնի 
մրցոյթին: | 

23. Այս թեման է որուն մասին երաժշտահանը նշեց ժողովրդական երաժշտութեան 
նուիրուած իր յօդուածին մէջ (օր. 4): 

24. Ռոնտոն ոլորատիպ կառուցուածք մըն է, հիմնուած մէկ գլխաւոր թեմայի վրայ՝ 
որ փոխն ի փոխ կը կրկնուի նուազ կարեւոր թեմաներու հետ: Նկատի ունենալով 
դաշնակի փայլուն ոձը, Խաչատրեանի քոնչերթոյին երրորդ շարժումը Պաքսթ կ՛'անուանէ 
«ռոնտօ թոքաթա»: 

25. Ուրալի մէջ: 

26. Այս ստեղծագործութեան համար Խաչատրեանին առաջին անգամ շնորհուեցաւ 
Մթալինի մրցանակ (յետագային երկու անգամ եւս պիտի արժանանար նոյն մրցանակին): 

27. Ինչպէս «Օրօրոցային»-ը, Գայեանէի եւ Քազանովի Ատաձիօն, եւլն.: 

28. Կը նմանի մեր Նահաուանտ մաքամին։ 

29. Ուր Գայեանէ կ'երգէ իր երեխան քնացնելու համար: 

30. Աւարտին երաժշտահանը կը հնչեցնէ մեծացած քառեակը, որով երաժշտութիւնը 
կը ստանայ այս արեւելեան բնոյթը: 
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ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒԻՆ 


Նախաբան 
Խաչատրեան՝ ինքնատպութեան եւ տօնականութեան միջեւ 


Արամ Խաչատրեանի մահուան 10-րդ տարելիցին առիթով. Կովկասի 
երաժշտական ձայնը 


Արամ Խաչատրեան (1903-1978) 


17 


26 
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ՅԱՒԵԼՈՒԱԾՆԵՐ ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹԻ 
2016 


Յաւելուած Ա. 
Չորս հարցազրոյց Հրանդ Տինքի հետ, նախաբան Հայկ Աւագեան (59 էջ) 


Յաւելուած Բ. | 
Հայր Լեւոն ԶԷքիեան, Մեծ Եղեռնի հարիւրամեակ յիշողութիւն եւ մարտահրա- 
ւէր (դասախօսութիւն) (40 էջ) 


Յաւելուած Գ. 
Թէոդիկի նամակները Արարատ Քրիսեանին, խմբագիր Հ. Աւագեան (61 էջ) 


Յաւելուած Դ. 
Հայկ Աւագեան, Փարիզի Քոմիւնը, Կայսրութիւեր եւ հայոց ցեղասպանութիւեր. 
մարքսիսթական-անարշիսթական ընթերցում մը (202 էջ) 


2017 


Յաւելուած Ե. 
քռքոտլւո ծ. Շօ. երաժշտական ընկերութիւեր (ըստ ազդագիրներու եւ յայտագիր- 
ներու), հաւաքեց Հ. Աւագեան (317 էջ) 


Յաւելուած Զ. 


Աղեքսանդրիոյ հայկական երաժշտական կեանքի ուրուագիծ (ըստ ազդագիր- 
ներու եւ յայտագիրներու), հաւաքեց Հ. Աւագեան (201 էջ) 


Յաւելուած Է. 

Խմբավար եւ երաժշտահան Հայկ Սարգիսեանի Եգիպտոսի շրջանի գործունէու- 
թեան ուրուագիծ (ըստ վաւերաթուղթերու եւ փաստագրութիւեներու), հաւաքեց 
եւ պատրաստեց՝ Հայկ Աւագեան (561 էջ) 


Յաւելուած Ը. 

Դաշնակահար եւ մանկավարժ Նուարդ Տամատեանի կեանքի ուղեգրութիւնը 
(ըստ վաւերաթուղթերու եւ փաստագրութիւններու), հաւաքեց եւ պատրաստեց՝ 
Հայկ Աւագեան (546 էջ) 
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Յաւելուած Թ. 
Ուրուագիծ Գոհար Գասպարեանի Եգիպտոսի շրջանի գործունէութեան (1940- 
1948), պատրաստեց Հայկ Աւագեան (88 էջ) 


Յաւելուած Ժ. 
Տիրան Կարապետեան. յօդուածներ իր մասին, եկարներու ալպոմ (ծննդեան 135- 
ամեակին առիթով), հաւաքեց Հ. Աւագեան (73 էջ) 


Յաւելուած ԺԱ. 
Վանիա Էքսէրճեան. բազմերանգ աշխարհ մը համակ կենսունակութեամբ, 
պատրաստեց Հայկ Աւագեան (53 էջ) 


2018 


Յաւելուած ԺԲ. 
Արփիար Արփիարեանի սպանութեան 110-ամեակին առիթով 
Ա.- Հայկ Աւագեան, Արփիար Արփիարեանի սպանութիւեր (155 էջ) 


Յաւելուած ԺԳ. 
Արփիար Արփիարեանի սպանութեան 110-ամեակին առիթով 


Բ.- Արփիար Արփիարեանի լոնտոնեան թղթածրարը Գահիրէի մէջ, պատրաս- 
տեց Հայկ Աւագեան (497 էջ) 


Յաւելուած ԺԴ. 

Արփիար Արփիարեանի սպանութեան 110-ամեակին առիթով 

Գ.- Մարդը ընդդէմ մարդու. մահափորձեր եւ սպանութիւններ հայկական օրի- 
նակով (1890-1908), հաւաքեց՝ Հայկ Աւագեան (169 էջ) 


Յաւելուած ԺԵ. 
2008 Մարտ 1-ը ըստ Լոռջեռտ-ի, Ճ1-ի եւ Հետքի (10-ամեակին առիթով), 
հաւաքեց Հայկ Աւագեան (625 էջ) 


Յաւելուած ԺԶ. 
Հայկ Աւագեան, Թաւշեայ Յեղափոխութիւն Հայաստանի մէջ. Ա. փուլ (13 - 23 
Ապրիլ 2018) (32 էջ) 


Յաւելուած ԺԷ. 


Հայկ Աւագեան, Թաւշեայ Յեղափոխութիւն Հայաստանի մէջ. Բ. փուլ (25 Ապրիլ 
-1 Մայիս 2018) (58 էջ) 
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Յաւելուած ԺԸ. 
Արմենակ Շահ-Մուրատեան. ժամանակագրութիւն, յօդուածներ, երգացանկ, 
պատրաստեց Հայկ Աւագեան (580 էջ) 


Յաւելուած ԺԹ. 
Գոհարիկ Ղազարոսեան. ցանկ ստեղծագործութիւններու, սկաւառակագրու- 
թիւն, պատրաստեց Հայկ Աւագեան (160 էջ) 


Յաւելուած Ի. 

Մարուշ Երամեան, Ուրուանկար 1965-1995 թուականներու Սփիւռքահայ բա- 
նաստեղծութեան, ներածութիւն՝ Հայկ Աւագեան, գնահատանքի խօսք՝ Արմենակ 
Եղիայեան (182 էջ) 


2019 


Յաւելուած ԻԱ. 


Քիրազ. ընտրանի եգիպտական շրջանի երգիծանկարներու, հաւաքեց՝ Հայկ 
Աւագեան (81 էջ) 


Յաւելուած ԻԲ. 
Հայկ Աւագեան, Վահան Թէքէեանի յօդուածները Արեւ լրագիրին մէջ. հնարաւո- 
րութի ւե թէ դիմադրութիւն (124 էջ) 


Յաւելուած ԻԳ. 
Հայկ Աւագեան, Արամ Խաչատրեանի ընկալումը եգիպտական շրջանակներու 
մէջ. փոխուող յարացոյցներ (250 էջ) 


Յաւելուած ԻԴ. 
Վարան Ոյժ, Յակինթի պարտէզը (բանաստեղծութիւն), նախաբան՝ Հ. Աւագեան 
(52 էջ) 


Յաւելուած ԻԵ. 

Եւգենեա Արիստակեան, Յուշեր գաղութահայ կեանքից, տեքստի կազմող, 
առաջաբանի եւ ծանօթագրութիւնների հեղինակ` Արծուի Բախչինեան, ներածու- 
թիւն Հ. Աւագեան (264 էջ) 


Յաւելուած ԻԶ. 


Արշակ Ալպօյաճեան, Պատմութիւն հայ ազատագրական շարժման. դասախօ- 
սութիւեներու շարք, հրատարակութեան պատրաստեց Հայկ Աւագեան (101 էջ) 
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Յաւելուած ԻԷ. 

Կոմիտաս վարդապետի ծննդեան 150-ամեակին առիթով 

Ա.- Կոմիտաս վարդապետ, Տարբերակներ դաշնակի ստեղծագործութիւեներու, 
խմբագրութիւն եւ ծանօթագրութիւն՝ Հայկ Աւագեան (160 էջ) 


Յաւելուած ԻԸ. 

Կոմիտաս վարդապետի ծննդեան 150-ամեակին առիթով 

Բ.- Հայկ Աւագեան, Կոմիտաս վարդապետի բաց ստեղծագործութիւն հասկացո- 
ղութիւնը. տարբերակներ եւ ինքնատարբերակներ Կոմիտասի թեմայով (89 էջ) 


Յաւելուած ԻԹ. 

Կոմիտաս վարդապետի ծննդեան 150-ամեակին առիթով 

Գ.- Հայկ Աւագեան, Մշոյ Մ. Կարապետ վանքի մշակութային ժառաեգութիւեր եւ 
Կոմիտաս վարդապետի Մշոյ Շորորը (127 էջ) 


Յաւելուած Լ. 

Կոմիտաս վարդապետի ծննդեան 150-ամեակին առիթով 

Դ.- Ձայնագրեալ Պատարագը Կոմիտաս վարդապետի սրբագրութեամբ (ըստ 
Փարիզի Նուպարեան Մատենադարանի ինքնագիր նիւթերուն), պատրաստեց՝ 
Հայկ Աւագեան (348 էջ) 


2020 


Յաւելուած ԼԱ. 
Տիգրան Գէորգեան, Երկեր երեք հատորով, Ա. հատոր, Ուսումնասիրութիւններ, 
հաւաքեց եւ հրատարակութեան պատրաստեց Հայկ Աւագեան (370 էջ) 


Յաւելուած ԼԲ. 
Տիգրան Գէորգեան, Երկեր երեք հատորով Բ. հատոր, Մատենագիտութիւններ, 
հաւաքեց եւ հրատարակութեան պատրաստեց Հայկ Աւագեան (141 էջ) 


Յաւելուած ԼԳ. 
Տիգրան Գէորգեան, Երկեր երեք հատորով, Գ. հատոր, Զանազան գրութիւններ, 
հաւաքեց եւ հրատարակութեան պատրաստեց Հայկ Աւագեան (408 էջ) 


Յաւելուած ԼԴ. 

Մասիս Պետրոսեան, Կենսագրութիւն Ապահ Պետրոսեանի եւ քննական պատ- 
մութիւն Զէյթունի 1895ի պատմական մեծ ապստամբութեան, հրատարակու- 
թեան պատրաստեցին՝ Տիգրան Գէորգեան եւ Հայկ Աւագեան (392 էջ) 
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Յաւելուած ԼԵ. 

Հայկ Աւագեան, Ալեքսանդր Խատիսեանի պատմական այցելութիւնը Եգիպտոս 
եւ Հայաստանի Անկախութեան Փոխառութիւնը. ուղի մը հաւաքականութենէ 
դէպի անձնականութիւն (80 էջ) 


Յաւելուած ԼԶ. 
Հայկ Աւագեան, Զապէլ Եսայեանի երկու այցելութիւեները Եգիպտոս (1918-1920) 
(38 էջ) 


Յաւելուած ԼԷ. 
Գաբրիէլ Լէքէճեան, Ժողովածու լուսանկարներու երկու հատորով, Ա. հատոր, 
հաւաքեց եւ նախաբանը գրեց Հայկ Աւագեան (549 էջ) 


Յաւելուած ԼԸ. 
Գաբրիէլ Լէքէճեան, Ժողովածու լուսանկարներու երկու հատորով, Բ. հատոր, 
հաւաքեց եւ նախաբանը գրեց Հայկ Աւագեան (573 էջ) 


2021 


Յաւելուած ԼԹ. 
Հայկ Աւագեան, Ուրուագիծ ջութակահար Ժիրայր Գանթարձճեանի Եգիպտոսի 
շրջանի գործունէութեան (1931-1953) (85 էջ) 


Յաւելուած Խ. 
Հայկ Աւագեան, Ուրուագիծ երգչուհի-դերասանուհի Վալանթին Ամիրայեանի 
Եգիպտոսի շրջանի գործունէութեան (1920-1931) (66 էջ) 


Յաւելուած ԽԱ. 
Հայկ Աւագեան, Եգիպտական սինեմայի առաջին հայ դերասանները (66 էջ) 


Յաւելուած ԽԲ. 
Հայկ Աւագեան, Եգիպտական սինեմայի առաջին հայ աստղը՝ Ֆայրուզ (250 էջ) 


Յաւելուած ԽԳ, 


Հայկ Աւագեան, Եգիպտական սինեմայի հայ պարուհիներ. Ա. Արեւելեան 
պարուհի չՀոտա Շամս Ալ-Տին (328 էջ) 
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Յաւելուած ԽԴ, 
Հայկ Աւագեան, Եզիպտական սինեմայի հայ պարուհիներ. Բ. Արեւելեան 
պարուհիներ Հերմին եւ Ծովինար (404 էջ) 


Յաւելուած ԽԵ. 
Հայկ Աւագեան, Եգիպտական սինեմայի հայ պարուհիներ. Գ. Դասական 
պարուհի Սոնիա Սարգիս (55 էջ) 


Յաւելուած ԽՋ. 
Ուղեցոյց եգիպտական սինեմայի հայ դերասաններուն եւ գործիչներուն, 
պատրաստեց Հայկ Աւագեան (260 էջ) 


Յաւելուած ԽԷ. 
Ուղեցոյց եգիպտական սինեմայի հայ դերասաններուն եւ գործիչներուն 
(արաբերէն), պատրաստեց Հայկ Աւագեան (276 էջ) 


Յաւելուած ԽԸ. 

Հայկ Աւագեան, Ընթերցումներ Բենիամին Թաշեանի մանկավարժական գա- 
ղափարներուն ընդմէջէն (ծենդեան 125 եւ մահուան 50-ամեակներուն առիթով) 
68 էջ) 


2022 


Յաւելուած ԽԹ. 
Հայկ Աւագեան, Էտուին Ժերար Համամճեան. գաղափարապէս համակուած 
արուեստագէտը (179 էջ) 


Յաւելուած Ծ. 
Հայկ Աւագեան, Մառի Պէյլէրեանի Եգիպտոսի տարիները (1896-1909) եւ 


ընկերվարական ֆեմինիզմը (318 էջ) 


Յաւելուած ԾԱ. 
Վահագնի ծնունդը աշխարհի 50 լեզուներով, հաւաքեցին եւ հրատարակութեան 
պատրաստեցին Արծուի Բախչինեան եւ Հայկ Աւագեան (248 էջ) 


Յաւելուած ԾԲ. 


ԷԼւջ ՃԱ ոո, ԻՄԽլո Շճոում Էխոճումյ ճո: Վո 1-Ա5է 1ո էհճ ՏՇՒ71Ը6 ՕՐ1Ա6:Տ, եճոտ|ուճմ 
Ե7 ԽԼու6 Տուջտ/ճո-ԼստոօռԵտ (ոռ է,ոջիտի) (175 քոքճտ) 
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2023 


Յաւելուած ԾԳ. 
Արամ Խաչատրեանի ծննդեան 120-ամեակին առիթով 
Ա. Հայկ Աւագեան, Արամ Խաչատրեանի Եգիպտոսի այցելութիւնը (1961) (220 էջ) 


Յաւելուած ԾԴ. 

Արամ Խաչատրեանի ծննդեան 120-ամեակին առիթով 

Բ. Արամ Խաչատրեանի գործերուն կատարումները Եգիպտոսի մէջ (մինչեւ 1970 
թուական), պատրաստեց՝ Հայկ Աւագեան (67 էջ) 


Յաւելուած ԾԵ. 

Արամ Խաչատրեանի ծննդեան120-ամեակին առիթով | 

Գ. Սամհա Ալ-Խուլի Արամ Խաչատրեանի մասին, թարգմանեց Հայկ Աւագեան 
(46 էջ) 
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